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Avstrijska art ikr i ja obstreljuj* 
Gorico in Tržič. — Zračni aspadt 
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ZDRUŽENE DRŽAVE BODO OSTALE NEVTRAL-
NE. — BANKIRJI SO »TTKT.TT.T, DA JE VOJNA NEI-
ZOGIBNA. — RAZLOGI, VSLED KATERIH JE PO-
SLAL PREDSEDNIK WILSON EVROPSKIM DRŽA-
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PAČNO TOLMAČILI. — PREDSEDNIK WILSON NE 
ZAVZEMA ZA BOR. — POGOJI NEMČIJE NISO dE 

NIKOMUR ZNANI. 

ve 
Washington, D. C., 21. decembra. — Združene drža-

kmIo za sedaj in za prihodnost ostale še vedno pri svo-
j! nevtralnosti, ako jih ne bi razmere silile, opustiti svojo 
nevtralnost. 

Predsednikova nota 14tim državam pojasni natančno 
stališče ameriške vlade. To stališče ostane neizpremenje-
no. ako kaki ]>osebiii dogodki ne zahtevajo drugače. 

Nekaj časa se je zdelo, kakor da so Združene države 
naenkrat postale bojevite in da se zapletejo v evropsko 
vojno. Govorili so, da je položaj kritičen. 

Pri denarnih mogotcih na Wall Streetu je nastala: 
panika, kajti bili so prepričani, da je vojna neizogibna. 
To paniko je povzročil državni tajnik Lansing, ki je ob j 
listih podal sledečo izjavo: 

— Noto smo poslali iz sledečih razlogov: 
Materialne razmere niso bile vzrok, da je bila poslana 

nota, temveč poslali smo jo. ker se naše pravice kratijo od 
obeh strani, tako da je položaj postal kritičen. Italijanski general utonil pri po-

M i slim, da se bližamo vojni. Zaradi tega smo o p r a - ! topu parnflea. ~ 
vičeni. da zahtevamo od posameznih vlad, da nam razlože, 
kake namene kdo zasleduje pri tej vojni, da se vemo v bo-
doče ravnati. 

Rim, Italija, 21. d«*rewUra. — 
Dalies je bilo izdano tukaj sledeče 
uradno ix»ročiio. 

Včeraj popoldne- so se ob eeii 
fronti razvili vroči artiler: jski bo-
ji. Posebno hudi spopadi so se vr-
s.Ji dolini rek? Adiže. Sovražni 
zrakoplovei so siopali neprestano 
v akcijo in so povzročili precejšno 
škodo. Naše baterije so izstrelile 
dva zrakoplova. Zrakoplovea sta 
padla primeroma le malo poško-
dovana na zemljo. 

•Sovražna artilerija je obstrelje-
vala Gorico in Tržič. Mi srne od-
bili vse napade. Proti večeru je 
o b - t r d je van je nekoliko pojenjalo. 

Zrakoplovi povzročajo največjo 
škode \aseui, ki leže ob srednje.n 
teku r~ke Soče. Te vasi so Pava, 
Vrtojba. Dornbcr;* in Komen 

Na Tirolskem :n zadnji čas 
nucsar posebnega pripetilo. V o j 
ro f peraeije zelo ovira slabo Te-
me. Najbol j trpijo razni poizve-
dovalni oddelki. 

Mine in podm. čolni. 

zadel ob mino. — "Drage nesreče. 

Zapata fronta. Razpoloženje v Angliji. 
francoskih zrakoplovcev. Wilaonova nota bo v Angliji danes 

Kotanja • s i k a — Boji j»red objavljena. — Včeraj jo je imel v 
fronta. rokah angleški cenzor. 

Novi avstrijski kabinet. 
Položaj ob rumunski fronti. 

London, Anglija. 21. decembra. -O-Pariz, Francija. 21. decembra.I 
Poročilo, ki jra je izdalo francosko W l , S o U o v a , ,o ta b<> objavljena še GROF C L A M MARTINIC JE SESTAVIL 
vojuo ministrstvô  se glasi: 

Ponoči je vladal ob celi fronti 
fckoraj popolen 

»lovci so izstre-
isovražne zrako-

najboljši zra-
Nungesser, ki 

rakoplov. 
lovee je kolidk-

nemškim zra-

Berlin, Nemčija. decembra. 
Iz Lujrane, Švica, je dospelo poro-

Delali nismo razliko med narodi. Ko smo sestavljali i da je nek podmorski čoln po-
noto, nismo imeli v mislih Lloyd Georgeovega govora, n e j t o p i l 13 decembra y Jadranskem 
nemške mirovne ponudbe. Odločili smo se v pondeljekJ morju nek laški pamik. na katc-
da I MIŠ! jemo noto. Predsedniku je delalo težave samo, kerirem 8 0 u a h a i a l general Oreste 
je mislil, da bodo dr/a ve smatrale njegov korak—V .seda-
njem času kot najdlje vanje na mir v prilog Nemčije. 

Predsednik to odločno zaniknje. 
Ta nota pomeni, da smo v nevarnosti, da se zaplete-

mo v vojno tudi mi. Pokazati smo hoteli le naše praviee. 
]\lorda ho ta nota tudi pomogla, da se vojna malo prej 
konča. Niti predsednik niti jaz ne smatrava to noto kot 
navodilo za mir, temveč znjo smo samo skušali vojskujo-
če se države pripraviti do tega, da nam razlože, kake na-
mene zasledujejo v tej vojni. — 

Telefon v Beli hiši je bil po tej izjavi ved up zaposlen. 
Vsakdo je hotel vedeti, kaj je predsednikovo mnenje v 
tej situaciji, toda predsednik ni hotel dati nikake izjave, j nilo . 

Šele ob treh popoldne j«' podal Lansing sledečo iz-

Bandens. vrhovni poveljnik itali 
jaiVskili čet v A1 bati i ji . 

Nant, Francija. 21. decembra. — 
Ameriški parnik " K a n s a n " j e na-
letel na mino in se precej poško-
doval. 

London, A n g l i j a . 21. decembra. 
Iz zanesljivega vira se je dognalo, 
da se je parnik " L i v e r p o o l " po-
topil. Tudi parnik " B a y h a l l ' je 
naletel na mino in se potopil z vso 
svojo posadko. 

Bnenos Aires, Argentina, 21. de-
cembra. — Argentinski parnik 
" C u r u m a r a n " se j e potopil. Uto-

ni ož posadke. 

Javo: 
Z različnih strani sem izvedel, da so mojo današ- Avstrijski kabinet. 

Dunaj, Avstrija, 21. decembra. 
Aleksandru Spitzmuellerju se ni 
posrečilo sestaviti ministrstvo. Se-
daj se je poverila ta naloga gro 
fu Clam-Martinitzu. dosedanjemu 
poljedelskemu ministru. — V tem 

Francoski zra 
lili ob Sommi št i 
plove. Zda j je 
koplovee po roe 
j c izstrelil že 21 

Nek naš zrak o 
ral v zraku z ne 
koploveem. Oba stroja sta padla 
na tla. Z r a k o p l o v a sta bila na 
mestu mrtva. 

Dne 20. decembra je padlo na 
postajo v Auizv 48 izstrelkov, ki 
so povzročili veliko škodo. — Po-
staja v Nesles je čisto razrušena. 

Proti večeru j e bilo izdano sle-
deče poroči lo : 

Sovražnik j e obstrljeval našo 
bojno črto med Louvemontom in 
Vauxom. Naša artilerija mu je iz-
borno odgovarjala in je sreunjic 
pognala v beg več močnih oddel-
kov. 

Pariz, Francija, 21. decembra. 
Današnje uradno poročilo z mace-
donske fronte se elasi.: 

Ob reki Strumi je položaj neiz-
premenjen. Hudi boji so se vršili 
za neko 1050 metrov visoko pozi-
eijo. — Bitka je bila neodloeilna. 

Zadnje dni je zapadel tako ve-
lik sneg. da se operacije le s te-
žavo vršijo. 

NOVI AV-
STBUSKI KABINET. — SPITZMUELLER JE PO 
STAL FINANČNI MINISTER. — NEMCI POROČA 
JOt DA SO ODBILI NA TREH MESTIH RUSKE NA 
PADE. — BOLGARI OČITAJO RUSOM RAZNA GRO-
ZODEJSTVA. — VROČI BOJI PRI MESTA C ANE 
STI. — URADNO POROČILO RIMSKEGA ARMAD 
NEGA VODSTVA. — SITUACIJA OB STOHODU. 

Zavezniki bodo postop&H z Grško 
kot s sovražnikom. 

London, Anglija. 20. deeelnbra. 
- "Dopisi i it 

roča. da bodo Angleži v petek pri-
čeli prevažati na Peloponez one 
grške* čete, ki so še ostale zveste 
kralju. To bo trajalo najmanj tri 
tedne. 

Zavezniki bodo zahtevali od Gr-
ške še več. V prvi vrsti bodo za-
htevali, da dajo polno zadoščenje 
za dogodke v Atenah dne 1. de-
cembra. Vse nemške prijatelje bo-
do internirali in nadzirali j ih bo-
do zavezniški vojaki. V kratkem 
bodo zavezniki pričeli postopati z 
Grki kot s sovražniki. 

nov kabinet. 

Ie jutri. Zda j j o ima v rokah še 
cenzor. 

Vsi člani poganske zbornice so 
mnenja, da je Wilsonova nota ze-
lo velike važnosti. 

Spočetka se j e z nevoljo mislilo, 
da misli predsednik posredovati, 
potolažili so se pa. ko so zaznali, 
da ni v noti nikake ponudbe za po-
sredovanje, temveč, da se pojas- j 0 
n ju j e j o samo nevtralni nazori o ! Amsterdam, N i z o z e m s k o . 21. decembra. — Takoj ko 
sedanjem položaju. • , . . , . L , • . , , 

Z velikim zanimanjem so brali Koerberjev kabinet, je poveril cesar Karol 
odstavek, kjer pravi predsednik j sestavo novega kabineta Aleksandru Spitzimiellerju. — 
da razmere med državami niso ta- j Spittzmueller si je na vse načine prizadeval, da bi d.»bil 

sposobne može, kar se mu pa ni posrečilo. 
Zdaj poročajo z Dunaja, da je sestavil 

grof Clani-Martinie. Ministri so*sledeči: 
Ministrski predsednik in pol jedel jski minister: grof 

Clam-Martinic; notranji minister: von Handel; trgovin-
ski minister: dr. Urban; minister za nk in bogoeastje: ba-
ron Hussarek; domobranski minister: general Georgi; fi-
nančni minister: Aleksander Spittzmueller: justični mi-
nister: von Selienk; delavski minister: dr. Trnka; želez-
niški minister: dr. Forster; minister brez portfeja: dr. 
Baerenreither; generalni governer za Galicijo: Mihael 
Bobrzynski. 

Petrograd, Rusija, 21. decembra. — Poročilo, ki ga 
lasi: 

— V Gozdnih Karpatih so osvojile naše čete nekaj 
ozemlja jugovzhodno od železniške proge Kimpolung-
Jakobeny. 

Na levem bregu reke Donave se vi še severno od Bu-
zeu vroči artilerijski spopadi. Sovražnik nas je bil par-
krat z vso silo napadel, pa se je moral umakniti, ker je 
naletel na prevelik odpor. 

Pri Balalbanici se mu je posrečilo zavzeti neko 
sko postojanko, ki pa ni posebno velike strategic ne 
nosti. Ob Črnem morju je potopil nek naš podmorski 
dvanajst jadrnic in nek parnik. 

Petrograd, Rusija, 21. decembra. — Vrhovno povel j-
stvo ruske armade razglaša: 

— V smeri proti Zločevu je obstreljeval sovražnik 
naše pozieije pri Garbučevu. Naša artilerija je razkropila 
več nemških infanterijskih oddelkov, ki so se bili malo 

ko napete, da se ne bi mogle po-
botati. Zato mislijo, da ve. za kaj 
se zavezniki bo ju je jo in da tudi 
ve za nemške mirovne pogoje. 

Vsled tega so mnenja, da se bo 
sedaj dosegel mir diplomatičnim 
potoni. 

Kakoršenkoli bo odgovor angle 
ške vlade, v njeni politiki j o ho-
čejo podpirati vse stranke. Vlada 
se je posvetovala tudi z Asqui-
thoin in Greyem. 

Kar se tiče angleške zahteve o 
"povrač i lu , obnovijenju in jam-
stvu" . angleška vlada ne more po-

Zt I r ^ l H t * i z d a l S tab , se 
more v tem oziru ničesar vkreniti. 
temveč bodo o tem odločevali na-
rodovi zastopniki centralnih držav 
in se bodo zavezniki pogajali sa 
nio s temi. 

Kardinal Gibbons misli, da je mir 
blizn. 

Baltimore, Md.. 21. decembra. 
Kardinal Gibbons j e zelo vesel 
vsled "Wilsonove note in je de ja l : 

"Predsednik j e storil ta korak 
v primernem času in nas navdaja i 
upanje, da je mir blizu. Predsed-
niku morajo na vsak način biti 
nekatere stvari znane in gotovo ne 
bi poslal note, ako ne bi tega ve-
del. Upanje za mir je veliko. 

g o l -
v a ž -
č o l n 

O Lloy Georgevem govoru jet približali našim pozicijam, 
omenil Klpdoc^ * 1 

'1 Kakor mnoge druge, tako j ,I B i t k a > k i s e ^ b i l a v n e l a P r e d l , a 1 ' d u e v i o b K e i l O V -
razveselilo tudi 
vrat do miru. 

inoge aruge, tako jci . . * J 1 1 
udi mene, da ni zaprl I pritoku reke Zlote Lipe, še ne bo tako kmalo končana. 
i, in upam, da jih bo-i Berlin, Nemčija, 21. decembra. — Vrhovno poveJ j-

Grška vlada je proti tem odred ) d o drugi odprli še bo l j na širo-; stvo nemške armade razglaša: 

njo izjavo napačno tolmačili, zato želim sedaj stvar na-
tančneje pojasniti. Hotel sem namreč pokazati kako zelo 
so naše razmere odvisne od tega, kake namene zasleduje-
jo v tej vojni. 

S tem nisem hotel dati povoda, da bi kdo mogel mi-
s l i t i , da hočemo izpremeniti svojo nevtralno politiko, ka-j miniKtrstvu bo Spitzmueller fi-
kor smo jo zasledovali ves čas te vojne, pri vsem tem, daj nančni minister. ^ 
so razmere postajale od dne do dne težavnejše. I A m e r i ška nota je bUa sestavljena predno so bili po-

/al mi je, da so se moje besede^lniga^ e tolmačile, ka-\ r a u i nemški pogoji, zato predsednik ne ve, kaki bodo ti 
kor pa sem jaz želel In zdaj vam #azlozim pravi položaj, j n e m š k i p o K o j i . T l ldi Nemčija ne ve. kake namene zasle-
Mishm, <la ta nota kaze jasno nase nazore, ne da bi mo-jd u j e Wilson.'Namen te note pa je, izravnati pot do mira. 
ral k temu se kaj pripomniti. Mislim, da mi ni treba še ' T o j e Y g c ? k a r ž e l i d o s e ^ m u p a ? da bodo vse 
povdarjati, da bom te predloge z vso močjo podpiral in d r ž a v c , 'ki s o prejele to noto, prijazno odgovorile. Upa tu-

bam vložila protest, ki j im pa ne ^o. 
Liverjen sem, da se bo dosegei 

mir. Angleški ministrski predsed-
sednrk je bil sicer zelo - ^7en 

bo pomagal prav nič. 

POPRAVEK. 
Pri včerajšnjem poročilu o pol-j 

nočniei v slovenski cerkvi se je 
vrinila neljuba pomota glede ceste. 
Slovenska ecrkev. kakor znano, se 
nahaja na osmi cesti. št. 62. St. 
Mark's PI.. New York. 

želim, da jih sprejmejo. — 
Nadalje je dejal Lansing, da bo poslal še eno noto, 

ako jo bodo tutji tam tako razumeli kakr tukaj. 
Sedaj so diplomati mnenja, da je položaj po drugi 

Lansingovi izjavi isti kot je bil prej. 
Pozneje se je doznalo. da je stvar sledeča: 
Predsednik hoče mir. Vedeti hoče samo, za kaj se dr- j 

žave pravzaprav bojujejo. j 
Neobhodno je potrebno, da predsednik to ve, kajti, i 

ako bodo Združene države prisiljene vsled neznosnih raz-
mer poseči v vojno, bo lahko stopil pred narod in ga vpra-
šal. kake namene hoče zasledovati v vojni. 

Gotovo je, da Lansingu ni naročil predsednik, da po-
da prvo izjavo, misli se tudi, da je povedal več, kot pa jc 
hotel, da pride v časopise. 

Vsi diplomatični krogi so bili presenečeni, ko so zve-
deli za prvo Lansingovo izjavo. Oddahnili pa so se zopet, 
ko je ixidal svojo drugo izjavo. 

Predsednik je že pred meseci omenil, da se lahko zgo-
di, da se tudi Združene države zapletejo v boj ravno tako 
kot balkanske države, ki so šle proti svoji volji v boj. Ni-
zozemska, Skandinavske države in celo Švica so se le za 
las ognile vojni. 

Predsednik misli, da bo Anglija, ako se vojna še na-
daljuje, kršila ameriške pravice, Nemčija pa zopet z dru-
ge strani bo prisilila Združene države, da pričnejo boj, 
ali pa izgubijo narodno čast. S tem še ni rečeno, da so M 
dani pogoji za vojno, toda nevarnost je tukaj. 

- v • 

di, da bo tej noti sledil mir, zato tudi misli, da so imele 
Združene države prav, ko so poslale noto. 

Vsi diplomatični zastopniki različnih držav bodo 
priporočali svojim vladam, da noto prijazno sprejmejo, 
in hočejo s tem doseči, da se izpolnijo aiheriške želje. 

Potom brzojava. 
Valed salo riake paHaa n e n 

staro d m i l i w pa broiKaca bmjam. 
Natančno smo poixredell, da pridejo take poHljatre za današnje razmere 

hitro. Za naalov ae računa 66 centor za rzako beseda Najboljfe Je, da se nam 
pošlje $4.00 za vsak naslov; ako bo kaj preveč ali premalo, bomo poslali nasaj 
oziroma pisali sa primanjkljaj. . 

Brezžične poSUjatve gredo Vse v Nemčijo, od tam aa Dunaj, odkoder Jih 
odpošljejo na določeni naslov. 

Potrdil o Izplačilu se zdaj is stare domovine ne more dobiti, toda banka 
E. K. Prir. Oesterr. Credit Anstalt na Dunaju poroča, da zahteva in dobi od 
pošte za vsako Izplačilo takozvan Payee's receipt, t. J. potrdilo s pečatom zad-
nje pošte in lastnoročnim podpisom prejemnika ali poštarja. Vsa ta potrdila 
omenjena banka zbira in hrani ter Jih bo poslala sem, ko bo poštna zveza 
zopet vre jena. 

Opoaarjamo, da Je mogoče po bresilčnem brzojavn poslati le okrogle svote 
kot so spodaj navedene in Se naprej do 10.000 kron. 

Za take pošlljatve se naj nam pošilja le pofltns Money Orders In denar 
v gotovini, kajti privatnih čekov sa brzojavne pošilja tre ni mogoče sprejemati. 

SPODAJ OZNAČENIM CENAM JE 
BRZOJAVNE STBOftKK. 

Naslov as mora jasno napisati te dodati 
K: 100.00 $16.00 ! K : 60.00 $96.00 
K: 300.00 32.00 | K: 700.00 112.000 
K: 300.00 48.00 j K : 800.00 128.00 
K: 400.00 64.00 \ K: 900.00 144.00 
K : 500.00 80.00 j K : 1000.00 159.00 

New tak, N. Y. 

PMSTETI dE H M 2A 

toda pot je pustil odprto. 

Varno spremstvo za avstrijskega 
poslanika. 

Washington, I). C., 21. dec. — 
Francija, kakor tudi Angl i ja sta 
obvestile mornariške poveljnike, 
da dovoli jo avstrijskemu poslani-
ku neovirano voz j o skozi blokadno 
erto. 

Novi poslanik za Združene dr- j 
žave errof Adam Tarnowski nil 
hotel iti na pot, ko je dovolila var- ; 

no spremstvo samo 
več je morala dovoliti tudi Kran-
eija. 

Po poštni nakaznici. 
Vsled negotovega dostavljanja po-

Šte, ki Je namenjena iz Amerike v 
Avstrijo in Nemčijo ter narobe, spre-
jemamo denarne po&ljatve do preklica J Ječe * 

— Fronta bavarskega princa Leopolda: Med Dvin-
skom in jezerom N ar oče m se artilerijski boji za nas prav 
ugodno razvijajo. 

Ob Stobodu je sovražnik brezuspešno poskušal o-
svojiti ono oženil je, katero smo mu pred par dnevi od-
vzeli. 

Berlin, Nemčija, 21. decembra. — Nemci so odbili ob 
levem bregu Zlate Bistrice štiri ruske napade. 

Južno od Zlate Bistrice smo odvzeli Rusom nekaj ze-
lo važnih strategičnih postojank. 

Čete generala Mackensena prav dobro napredujejo. 
Ko je zavzel general Mackensen Bukarešt, mu po-

slal nemški cesar brzojavno čestitko. 
Mackensen mu je odgovoril: 

tVnsrlija, tem-1 — Qlavno mesto Rumu n i je, Bukarešt, je bil na> «*il j. 
I toda ta cilj ni bil zadnji. 

Berlin, Nemčija, 21. decembra. — Rusi so žrtvovali 
zadnje tedne na tisoče in tisoče človeških življenj in <>-
gronmo množino vojnega materijala. Na vse mogoče nači-
ne si prizadevajo stopiti v ofenzivo ter osvoboditi Ru-
munce, na katere Nemci in Bolgari vedno bolj pritiskajo. 

Nek vojni dopisnik je sporočil 44B. Tageblattu" sle-
le pod pogojem. DA SE VSLED VOJNE 
IZPLAČAJO MOGOČE Z ZAMUDO. 
DENAR NE BO V NOBENEM SLU-
ČAJU IZGUBLJEN, ampak nsitstl 
zsmorejo le zamude. Mi jamBmo sa 
vsako denarno poBUJatev toliko Časa, 
da se izplača na določeni naslov. 1st* 

JsmfiJa zanesljive 

radi vojne in 
ifljanja 

K 
100 
200. . . . 
300 
400 
500 

Cene: 
9 moo ! 

32.00 | 
48.00 | 
&i.oo ! 

«00.. 
700.. 
800... 
900.. 

Prt p * 

S 
»6.00 

112.00 
128.00 
144.00 
159.00 80.00 | 1000.. 

Ker se zdaj cene denarju Skoraj vsak 
dan menjajo, smo primorani računati 
po najnovejših cenah ln bomo tudi na-
kazovali po njih. — Včasih ss bo Zgo-
dilo, da dobi naslovnik kaj reč, vCastb 
pa tudi kaj manj. Ust dospe na 
ponavadi par dni ln msd tM, 
ko dobi naslovnik list t roka, as pri 

— Nabolj vroča borba se vrsi med Zlato Bistri«*«» in 
Jakobenv. Posebno pri višini Meste Canesti divjajo noč 
in dan vroči boji. 

Opoldne stopi ponavadi v akcijo sovražna artiieri-
; ja. Skoraj v istem času začno tudi napadati tri ruske di-
| vizije. Parkrat se jim je že posrečilo zavzeti nekaj na-
ših oziroma avstrijskih strelnih jarkov, odkoder smo jili 

i pa kmalo prepodili. 
Proti večeru začno napadati nove kolone in ti napa-

di trajajo ponavadi pozno v noč. Rusi so iskopali dolg 
predor do Meste Canestî  toda naše predite straže so to 
še pravočasno opazile in so pognale sovražnika v beg. 

Nemci so vjeli včeraj 121 mož in zaplenili v e l i k o 
vojnega materi j al a. 

Sofija, Bolgarsko, 21. decembra. — Vrhovno povelj-
stvo bolgarske armade razglaša: 

— Bolgarska ka Valerija je zasedla po vročeni boju 
mesto Babadago. Predno so se Rusi iz mesta umaknili, so 
razdejali vsa poslopja. Ko so se umikali, so jtožigali za se-
boj vasi in morili prebivalstvo. 

jjfcn tFl. i . --i-
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8 L 0 V E N I C C O M P A N Y ! 

Pismo slov. vojaka iz me-
meje. 

krajih večerne šole za pouk v an- In če vidite kje zapisano števil-
gleškem jeziku. Priporočam pa! ko tisoč ali miljon. preberite na-
tudi. da kateri *** misli dolbro uči-
ti, naj nikar ne kadi preveč ciga-
ret in tudi ne pije preveč alkohol-
no pijače, ivt-ir si ne more vse do-

tanČno, zakaj gre v teip slučaju."! 
Co je miljon, vojnega posojila, pu-' 
stite tiskati z debelimi črkami, če 
je stotisoč vojakov ubitih in po 

Stare umetnine. 

Place of Business of the corporation and addresses of above officers: 
82 Cortland t street. Borough of Manhattan, New York City, N. T. 
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Fort BlttS, Tex., 15. dec. 1916.; bro zapomniti kot če je v popol- j habljenih. prečrtajte 
/ o p e t sem se namenil, da Vam noma treznem stanju. O tem sem! To so torej - lavna navodila 

ui kolibo poročam v Vaš cenjeni Js* j a z s a n i prepričal. Jaz nisem j _ Hvala lepa — je odvrnil na-
list - Glas Naroda naSe vojaške| p r o t i p i jač i ; kateri ljubi pijačo,| mestnik in se takoj podal na tru-

naj si je privošči par kozarcev, | dapolno delo. 
ali potem" naj gre dosnov in vza-i • 
me knjigo ali časopis v roke in Pripravljamo se za. v Mehiko, 

Advertisement on agreement. 

Dopisi brez podpisa in osebnosti se ne priobčujejo. 
Denar naj se blagovoli pošiljati po — Money Order. 

JPrl spremembi kraji naročnikov prosimo, da se nam tudi prejšnje bivaHSte 
naznani, da hitreje najdemo naslovnika. 

Dopisom in poSiljatvam naredite ta naslov: 
" G L A S N A R O D A " 

! o d k a r smo prišli sem, pa se a m e - l n a j eita tor se pouču je , C-e že ni-
r^ni odlaša tedeui za tednom. * nia druge.ga dela. In verjemite! 

Dvakrat srno že cel dan in celo m i . da ne bo drugo jutro težka 
noč nakladali municijo in več .poi- glava za vstati in iti na delo. 

j kov je bi4o na delu; aii zopet pri- i h koncu pozdravljam vse Slo-
de povelje razložiti in t-akp osta-jVence si rem Amerike in j im želim 
nemo se tu v L . S. j vesele božične praznike in srečno' 

Mi vojaki smo se že naveličal i i Xovo leto. 
nositi zmerom pri sebi čez sto kro- j o e Koželj, 
g d . včasih pa še čez dvesto, ali Ooinpanv 1J. 20fh Infantry, l\ S. 
vse zastonj, hi tudi se človek na-' * -

Sveti večer. 

Poldrugo uro od Velikovca 
proti severu med Oreblnjem in 
Vovbrami leži star samostan 

Omenjene petere rezbar je v 

Grebinjakem Kloštru pripadajo 
najboljšemu, kar se j e starih 
umetnin ohranilo do daarašujf 

I dne. Prizor Kalvarske gore. a tu-
di druge skupine so tako lino in 

Spisal J. Furlan. 

Srebrni plašč zemljo pokriva, 
narava mirno spi, 
veselje, radost .>e razliva 
po njej . Vse -zdaj bedi. 

• Gretenjski Klošter" . Star s a m o - ' u m e t l l ° d e l a n e , da « © h i » j o 
stan j e brez menihov. ker so ž e ' c y s t " ° m c s t o y c e l k v } > 110 d a 

zdavnaj odšli. Namesto menihov! v : s , J W na hodniku pole« dvorišč*, 
se j e v enem kota poleg cerkve, ^ st> »> r e v«* "postavl jene raz-
n a selil župnik, v drugem k o n c u ' d i r d ^ m u V '> , I V U P e t e g a zra-
so se nastanili baron Helldorfovi l i a : ~ 
uradniki in na tretjem koncu pa1 B l 1 J e . e a s - tllt metali 
ima sedanji lastnik, baron Udi-: 1ttram' k a r J® t ) , ,° ^arega: daat-

! dorf. svojo gostilno. Baariberški d a J i e s ** ->e » P l a v u t i , 
Škof Ekbert j e bil ta samostan ' d a s t a r n i u častivredna že po 
ustanovil z dne 5. maWga travna s v ° j l h l e t , h - P» je časti-
l i za redovnike Premonstraten v n H l , 1 ° - k a v Je * l iLrt> i u umetniško 
ze. Dne 1!>. velikega travna lTSti d e l a n o . Te stvari so dragocene. 

82 Cort»«ndt 8t,. New York City. 
Telefon 4687 Cortlandt. Begunci v Rusiji. 

Wilsonova nota. 
v na, rodovitna zemlja. 

Zadnje dni se je vsem čudno zdelo, zakaj tudi Zdruze-| y Več krajih so tudi 
ržavc ne posežejo v mirovno gibanje in zakaj s svojim tovrstni rudniki, tfa 

» n lr l i i i n i tre.ba ter mladili. moč 

veliča po kampali prebivati in na 
, teh rogovilali spati, večkrat pa na( 
; zemlji pod milim nebom kot zajci 
1 v grmovju. 

Več yojakov je tukaj, da bi šli Tisoče in tisoče rumunskih be-
radi v Mehiko ter bi pomlatili vse čez mejo v Rusijo. Največ jih gre 

iod kraja, pa bi bil mir. Potem pa proti Odesi, Kijevu in drugim 
gremo v vojašnice nazaj, odkoder mestom južne Kusije. Zapustili so 

i smo prišli. V vojašnicah j e veliko svoje domove in posestva ter bežel 
(boljše življenje kot p a tukaj med; neznano kam. Nahajajo se v naj-! 
meliikanskimi grmadami. Resnica slabšem položaju in Rus ; j i preti 

, j e pa, ^a je v več krajih lepa čr- nov problem, kako preskrbeti vse 
na, rodovitna zeimlja. ! potrebno za toliko številu begun-

bogati vsa- cev. Sedanje begunsko vprašanje 
Samo mii-u je ,de la ruski vladi več preglavic kot 

močnili mož za v ):ačetku vojne, ko so pribežalij 
delo, ne pa za v kla\-nico. Poljaki iz Prusije in Ruske Polj-

lJil sem par tednov v Mehiki iu's^ke. Tem težje j e sedaj, ko j e pri-
se mi je prav dopadlo v nekate-jšla še zima. ko j e zelo težavno 
lih kraj ill. V več krajih je .še da-; preskrbeti <i>otrebnih oblačil, 
nes vse drevje zeleno, kalkor tudi! Kako breme je to za Rusijo, se 

ne držav 
mogoenim uplivom ne pripomorejo k nnru. 

Združene države so izročile nemško noto zaveznikom 
brez vsakega komentarja. 

Vse je napeto pričakovalo, kaj bo storil predsednik 
Wilson. Ali se bo zavzel za mir ali bo molčal in čakal. 

Njegovo Stališče je precej težavno. trava in polje. j laiiko raprevidi iz tega, a ko se po-
Nadaljevanie evropske vojne pomenja Že vsaj V ne- ^oluin^ia dc Di.-s j e malo me-j misli. <la je sedaj v Rusiji več be-

1 X 1 . ., .v, 1 _ 111 I^^je , ali krasno. Ravno tako se guncev, kot pa j e prebivalcev v 
katerih ozirih ameriško prospenteto mir bi morda na-jmi j e / d e l o kot d a w ̂  na Ble. gorveSki in g ^ * 
pravil konec veliki veliki draginji v Ameriki in bi prme- d l l ; seveda jezera ali luala gi.j B e g w i e e poaijaoo proti sredini, 
sel blagostanje vsem bojujočim se V Evropi. Sta voda teče mimo mesta. Ruije, kjer jim dajo različna de-! 

Predsednik Wilson je dobro rešil svojo nalogo, dasi-: Mesto je bilo zapuščeno in ža-|la. da si sami zaslužijo hrano in 

pa j e cesar Jožef odpravil z mno 
gimi drugimi samostani tudi ta 
samostan in se mu j e vzelo pre-

| možen j e v znesku 2:JS.000 goldi-
i na rje v. 
[ Iz stare dobe. ko j e imelo ljud-
:st.vo še kaj_ čuta za vero in umet-
I n ost. se j e ohranilo v teh razva-
j linah petero postaj sv. križevega1 

i pota: Kristus na Oljski gori. Kri-
jstus s trnjem venčan, Kristus bi-
čan. Veronika podaja Gospodu 
l>otni prt in Kristus na križu. 

Pravzaprav to ni k rižev i pot, 
kakor se dandanes nahaja v vsaki 

1 /.upni cerkvi. K rižev i pi>t namreč 
'začenja z obsiutbo, potem nada-
i ' j o j e s prizori, kako vzame Kri-
!stns križ na rame. kako poma-ga 
; Simon i : ( irene Gospodu križ 110-
\ fjiti itd. Torej veučaaija, bičanja 
in prize i-a na < »oljski gori ni v 

I k riževem potn. Ceščenje križeve-
ga pota se je po krščanskih deže-

i lah.pričelo šele v 15. stoletju. ki> 
; so redovniki frančiškani, ki so se 
j vračali iz Svete dežele in postav-
l j a l i poleg svojih redovnih cerkev 
[podobe glavinh postaj Gospodo-

Berlin, Nemčija, 20. decembra.1 vega pota od sodnega dvora na 
poročajo, da je Kalvarsko goro. Pasijonske podo-

iprogram za kronanje avstrijskega be v " K l o š t r u " so torej iz časa. 

in kjer se jih še kaj najde, naj bi 
nanje obračali župniki vso skrb. 

Priklanjajo se ti drevesa, 
šepečejo l jubko : 
" P o g l e j , ozri se gor v nebesa, 
kjer angeli po jo !* ' 

Neštete luč ice prižgane 
po hišah zdaj gore. 
Drevesa s srebrom posejane 
v krasoti se blišče. 
Iz line vabijo zvonovi 
v čarobno — tiho noč. 
Naznanjajo, da novi dnovi 
se bližajo — pojoč. 

Zvezdice nekaj so uzrle, 
nebroj njih nekam zre. 
Pogled v hlevček so uprle, 
kjer pesmi se glase. 

(.'emu se pesmi tam glasijo? 
Oemu tja iivazd pogled ? 
Vse jasno: Dete tam častijo, 
ki iz jasel gleda svet. 

Kronanje novega cesarja. 
erlin, Neiuč 

Iz Budimpešte 

cesarja kot ogrskega kralja že o- ko >e Še križevega pota ni po-
dobren. Kronanje se bo vršilo 30 
decembra. — Obe zbornici se bo-
sta sestali ob šestih zj-itraj k po-
sebni seji. Ob devetih se bo razvi-

testirati, čeravno bi tak protest veliko ne zalegel. 
Predsedniku je neumno očitati, da sinipatizira z Nem-

čijo. Veliko prej z Anglijo kot pa z Nemčijo. 
Predsednikove note bodo Angleži in Francozi ravno 

tako veseli kakor Nemci in Avstrijci, kajti vsi so že siti 
vojne do grla. 

V Evropi se gode čudne stvari. Na bojiščih ni liikakihise strinjam in vnemam za delav-
posebuih izprenieinb, toliko večje vrvenje je pa po r a z n i h k i ga ljubim. Združene dižavc 
ministrstvih in pisarnih drugih diplomatov. 

Prav lahko se reče, da diplomati ne ukrepajo več, ka-
ko in jia kakšen način l»i bilo mogoče zavzeti to ali ono trd-
njavo, kako bi se dal osvojiti ta ali oni kos ozemlja. 

Zdaj ugibajo, kako 1 >i sklenili mir, 

Še mlad. že mnogo ljudskih kuhinj in dru-
Predragi moji prijatelji delav-, guneev prihaja dan za dnevom 

ei. v Evropi bo na tisoče takih si- gih potrebnih stvari. 
rot po tej današnji grozni svetov-i 
ni vojni. 

Jaz sem sani vojak, ali pa sem j 
vedno «a mir, če j e le mogoče, ter 

la svečana procesija proti kate-
drali. Avstrijski cesar bo sprejel 
kleče kraljevsko krono. Njegove 
žene ne bodo kronali. 

znalo. ; 
Podoba Oljske gore živo opomi-

nja na ravno tako podobo, ki j;* 
v Velikovcu poleg glavnih vrat. j 

Te podobe so nam spomin i>: 
dobe. ko j e ljudstvo posebno 1 , 1 

stilo Gospodovo trpljenje, po 
terem j e svet rešen. 

VABILO NA KONCERT, 
katerega priredi 

J UG OSLOV AN SKI DELAY SK l 
TAM 1UKAŠK1 ZBOR 

v soboto 30. decembra 1916 
v dvorami ' ' Balkan *' 

pri goHtibiičarju Vinku Zevniku, 
I Ki»k'kerboekt'r Avenue, 
\ Brooklyn. N. V. 
j Ker je to zadnja prireditev v 
tem letu, je zbor določil U>r;iti Mi-
llie nove skladbe, katerih «i i 
dozdaj igral pri nobenem nasto-
pil. Zato vabimo vse rojake i<i n>-
jakinje i/. Greater New Yorka. d t 
se koncerta polnoštcvilno 
vih-Ieže. Poleg lamhttranja se bo 
igrala tudi tnodejanska igra: 
"Dobrodoš l i ! Kdaj pojdete do-
nmv?**. za katero se igralci mar-
ljivo vežbajo Vdeleženeem bo na 
razpolago šaljiva posla in prijet-
no duhti^či > ipki. Po koučanom 
I>rogramu bo pa prosta zabava 
in ples. — Godbo za ples vrši 
Tamburaški Zbor. za dohro po-
strežbo« pa jamči že im • Vinko 
Zevnik. 

Vstopnina je le 1."» centov. Pri-
četek je ob 8. tiri. 

Za obilen obisk vabi 
Jugos'lov. Tamburaški Zbor. 

Ivah Gerjovie, tajnik. 
(22&2S—12 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA 
t-: "GLAS NARODA", NAJVEČJI 

k a-! SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR 
! DRŽAVAH. 

Cenzura. 
(Slika iz Avstrije). 

bi imele danes tudi že vojno, ko ( 
ne bi imeli dobre in premišljeno — Prisrčno pozdravljeni — je 
može na višjem stolu. Vsak človek rekel cenzor svojemu novoimeno-
lahko pripozna, da Združene dr-jvaiiemu namestniku. — Ker ni-
žave lahko ukrote Mehiko, ali m o- mam dovol j časa, vam bom takoj 

zdaj sestavljajo; rale bi sv morebiti obenem boriti povedal, kaj imate delati. — Cen-
odgovor, ki ga bodo morali dati nesrečnim, na zločinski na-i š e s kakim drugim narodom, ka- z o r je dandanašnji v državi urad 
čin preslepil rjenim in odškodovanim narodom. J a p o n C 1 ' I i a k a r b l b l l ° b o l j l l i k ' k i i m a največ dela. - Tore j : 

V, i i. • t i • • j? • težko. — Konfiscirati smemo vse. — Zaenkrat si diplomati pomagajo z raznimi frazam i, V o j j i a t u d i 9 t a n e d e n a r In V s c popolnoma vse. - Ničesar m 
hodijo po ovinkah, Igrava odkritosrčna beseda jllll pa lie ; aaneriika, armada ni imela pred premalenkostnega, ničesar ni tre-

ba omalovaževati. — Jaz sem do-
ber Avstrijce, toda površnega de-
la ne morem trpeti. — Ravno na-j 
sprotno, neka tajna sila me sili. i 
da svojo službo kolikor mogoče 

pride iz ust. » enim letom ničesar, kar se tie 
David Llovd < ieorge je govoril v frazah, Briand je go- vojne. 

voril v frazah "in tako tudi ruski ministrski predsednik, ^ Oolumbu« j^ odkril Ameriko, 
rp I Fraarcisco Paneho V ilia j e pa od-

r e j ) o v . v . . v i kril Cohimbus in povečal ameri-, Utt . 
^a,lbol,i odkritosrčen je bil te cbn se govor nemškega; š k o ! i r i u a d o t € r pripravil več ti-; l i a t a n č n o in vestno izpolnujem. 

dl •ža\niega kanclerja ill zadnja predsednikova nota. ;soč avtomobilov in trujek-vozov ; I V'este. s pravo avstrijsko natanč-
Iz govora nemškega državnega kanclerja se že v s a j tudi več strojnih pušk imamo s e - ; n o s t j ( > 

lahko razvidi, da hoče Nemčija skleniti mir. da.i t e r v e l i k * t e ž k e topove in ve-i M i s l i s o p r o s t e -m svobodne. -
Tudi zavezniki ga h o č e j o , toda tozdaj so š e to zarnol- ^ z a l , ° r 0 m u u ^ J e ltAJ: . . : Misli lahko vsak, karkoli hoče, sa-

- i- j Preteklo pomlad so l jud jo v s e , m o t ] a cenzura opravlja svoje de-1 
-n. j j - i i , • • - - 1 1 - 1 i vrste govorili o Villi, atli on j e še Odločno moramo nastopiti proti 
Predsednik ni dal bojujočim se liikakili nasvetov , ž h - i n dobro mlati Oaa-i-anzove vo- v s p m 0 I l h l l ]|u<ieiii. ki bi radi vi-

ampak je izrazil le svoje želje in pojasnil svoje mnenje. jake po državi Chihuailiua (beri d e l i t l a b i s e v o j , j a j^tro konča-1 
Po njegovem mnenju ne more llikdo donmevati, kak- j Čivava). Villa j e priprost človek, l a — Kjerkoli se kaj takega be-l 

sn i vojni u s p e h i in kakšne garancije bi mogle končati to a h k a r s e t l i : 'e v t > j a M l zadev, j e , r e s e l u o r a p r e križat i . one«ra, ki 
v o j u o • pa prav lzua-jen in zna dobro v o - ; t a k 0 C O V Ori . se mora zapreti, — j 

* . . . . . A , diti svoje bandite. Njeami j e z n a - ; T o s o n a p r i m e r predlo«ri jrlede 
^ltl z a v e z n i š k i diplomati m diplomati centralnih za- i na Mehika, zatto se zna dolbro! b o I j š c razdelitve živil, predlogi! 

vezilikov niso š e nikdar ]>ojasnili, kakšni so pravzaprav i skrivali i»o stnnih hribih. K o s i e d e večje nabave krompirja, ali 
v o j n i c i l j i , k a j bi s e m o r a l o storiti oziroma doseči, da bi bi Združene' državo pomagale kaj takega, 
b i l e b o i u i o č e se države zadovoljne. ! Cai*ranzi» bi v i l l a že \ Cvtati se mora sploh vse. kar bi 

Wilsonovo nota ne bo v Evropi ničesar direktno odlo-'!̂ kel Carranzo in njegove vojake I a h k o r i t a t e l i a p r i v e J I o l o m i s l L | 
v;i _ , i " i - 1 l u k a j na meji j e nas veliko v o - | d a n e ^ivi v posebno dobrih raz-
rlla, posredno pa bo imela precejšen uspeh. j a kov stalne armade in milice.1 m e r a h . _ Veste, časopisi so prav-: 

btevilo zagovornikov miru je zopet nekoliko naraslo. Narodna gaaxla nam bol j malo po- z a p r a v z a t o konfistiraiii, da 1 ju- i 
(i las moža, katerega je postavil devetdeset milj onski | ma ga stražiti mejo. Z n j o i i m a m o j j e premišljujejo, kaj je bilo prej 

narod na krmilo države, bo imel veliko odmeva. ! mnogo dela, ker j o moramo vežba-1 zapisano na zdaj snežnobelih li- j 
V kratkem času bodo zavezniki kakor tudi Nemčija l i .vsak di!n d v e alj ^ stih. — O tem premišljujejo in j in \vstriia noiasiiili svoie m-edlotre j mi se vežban«r ^ k dan vec kot p o z a b i j o dnevno trpljenje «u lil A\stnja pojasnm S\ Oje premoge. poprej. Zadnje tri mescee smo ( l n e v n e u a d l o j r c _ K o t s e m ž e r e . j 
xn KaKoriutro ooao ti preaiogi pojasnjeni, ix»mo pre- s imeli težke vaje po teh peščenih' ^ ^ v s e ^ ]ai1j{0 konfiscira 

eej natančno vedeli, kdaj bo zavladal mir. , hribih. Ako včasih dvomite, če di kon 
Sam bog ve, kje in kaka bo pot iz te strašne zmešnjave, i Podnevi je tukaj zelo gorko. ' f i n a l i kak stavek ali ne, sa kar i s v Kostanjevici na Krasu. — Bosenski kmeti, ki prevažajo municijo na laški 
Ali bodo narodi kaj odškodovaili za Strašne Žrtve? solnce močno pripeka, ali noči soj^rez skrbi prečrtajte z rdečim ® — - C l ^ « « ; « « l — v „1 t ^ t - t ' t ^ x t , . 2s 
Z dobičkom se ne bodo mogli odškodovati, ker ga bo v l a ž n e u ^ . 1 m I , z l e ; , . svinčnikom. 

& Sedaj pa nekoliko op»ean voja-, Beli prostor v časopisu vas na-premalo. 
Niti zmagovalci ne, kaj šele premaganci. 
Ali bodo mogli nevtralci, posebno pa Združene drža-i j im kazalo iti k vojakom. Kogar j konfiseiruli ka j takega, kar 

ve tako uplivati na bojujoče se, da bodo sprejeli take m i - vojaški stan, naj le pristopi, j smelo priti v list. x 

SLOVENSRO-AMERIKANSKI KOLEDAR 
z a n a v a d n o l e t o 1 9 1 7 

obsega razen koledarskega dela tudi sledeče: 

Pesmi: 
Padlim, — Vojakov grob. 

Članki in povesti: 
Evropska vojna. — Samo pes. — Mir. — K zadnji irski vstaji. — Sopa-

rica. — Umirajoči. — Značilna listina. — Kaj se izve v železniškem vlaku o 
razmerah v Mehiki. — Kitajska sol. — Bodoča vojna. — Hvaležnost. — Voj-
na tehnika v starem veku. — Usmrčenje. — Japonske ženske. — Mož za pečjo. 
— Kdo je predsednik republike Švice t — Iz dna. Osvojitev (»oriee p«> štfri-
najstmesečnih bojili. Zopet izvoljeni predsednik. — Ko bo vojna končana. — 
Balkanska železnica. — V ljubljanski bolnišnici. — Ganljiva povest. — Za-
kaj i — Zrakoplove«; in njegov stroj. — Grožnja. — Hotel. — Med eowboyi. — 
Z brzovlakom. — Bitka ob Sonuni. — Težak slučaj. — Psi v nemški armadi. — 
Kap#. — Lov na leve. — Nekaj o ameriškem kapitalu v Mehiki. — < asa kave. 
— Mrtva luna. — Potovanje po Mezopotamiji. Podražanje živii v Franciji. 
— Francoska legija tujcev. — Temna in zapletena zgodba. — Iz z g o d o v i n e 
umetnih udov. — Nekaj o kinematografu. — S" patruljo. — Dve l e t i . — Izgube 
v svetovni vojni. — Umrli cesar Franc Jožef. — Rekord svetovne vojne. 

Slike. 
Avstrijski vojaki grade pot ob strmem obrežju. — Avstrijska gorska ba-

terija na pohodu. — Prizor iz razstreljene Gorice. — Avstrijski alpinci v pre-
doru. — Solkanski most. — Prizor iz razstreljene Gorice. — Avstrijski rezervi-
sti. — Prihod Italjanov v Gorico. — Mestna hiša v Gorici. — Prizor iz osvo-
jene .Goriee. — Državni kolodvor v Gorici po obstreljevanju. — Slovenska 
bolniška strežnica. — Operacija na nogi. — Prizor iz ljubljanske bolnišnice. — 
Strelni jarki pri Gorici. — Sv. Višarje. — Pogled na goriško okolico. — Pri-
zor iz Kobarida. — Kanal, katerega so Lahi razstrelili. — Prizori iz bitke pri 
Podgori. — Avstrijska kavalerija na južni fronti. — Italijanska gorska arti-
lerija. — Avstrijci razdirajo žičnato ograjo. — Kormin. — Razvaline cerkve 

fronti. — Skupina delegatov X . glavnega zborovanja J. S. K. J. — Desetletni 
srbski vojak v avstrijskem vjetništvu. — Zakop. — Avstrijska baterija na 

ško službo, ker me j e nmogo d o - i p r a v i . isto nedolžnega. Nikomur t ^ ^ 0 ^ » metanje min - Vojna procesija na Jesenicah. -
venskih mladeničev vprašalo. Če bij namreč ne bo padlo V irlavo da s t e 1 2 i Avstrijski muiucijski transport. — Avstrijski vojaki plezajo v gorsko posto-
- - - - - - - - - * w janko. — Roveret. bi 

rovne pogoje, ki bodo zasigurali trajen mir? 
In trajen mir bi bit če že ne popolna, pa že vsaj pre-

cejšnja nagrada za vse dosedanje žrtve. 

Tri je trgovski p a n i k i potopljeni 
London, Angli ja, 21. decembra. 

Lloydova časnikarska agentura 
poroča, da je bil potopljen norve-
iki parni k " Pr ima" . 

I/ Pariza prihaja poročilo, da 

je podmorski Čoln potopil japon-
ski parnik 4 'Taki M a r u " . Potopi-
lo se je 23 mož posadke. 

Angleški parnik " F l i m s t o n " j e 
bil tudi potopljen, kapitan in pr-
vi inženir pa sta bila Tjeta~ Ostala 
posadka se je tudi rešila, 

ali dandames j e vojaški stan bolj p a slučajno kaj prečrtate, 
težak; posebno položaj na mehi- j kar je bilo že natiskano v drugih' 
kaoski meji, ker se mora iti več-, časopisih, nič za to. — Ako se j 
krat na teden na stražo ali na pa- {namreč časopis pritoži, prečrtajte \ 
trolo. Ce se prigodi, d a b i na Mra-! obtožbo. — Raznih člankov kot 
ži zaspal, j e zeio kaznovan, po- j naprimer " O razdalji med Jupi-
sehno tukaj na meji. In kateri ne ( trom in mescem", poročila o zi-' 
misli vse radovoljno ubogati ter d an ju nove tovarne" ali " O av-
vae hitro in urno starati, je boljie tomobilni v o ž n i i " ni treba kon-
sa njega, d a ne pristopi Kogar fiscirati, ker bo enkrat vendark 
veseli nameiti m angieikega jezi- nastopil mir. 
ka, se nauči lahko tudi zunaj v Mir bo nastopil in z mirom vred 
civilnem življgpgu. Saj »o v več bodo nastopili za nas slabi časi. 

Šala. — Zanimivosti. — Oglasi. 

Koledar stane 35 centov. 

Naročajte ga pri: 

Slovenic Publishing Co., 
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Vse se povračuje. 
I 

kar se jo po navadi / g o d i l o vse le j t l a sem prišel k vam. ali mi ni bi lo 
v kratkem času. i drusraee mocroče; ne morem si na 

" S a m o pusti za zdaj. Jože"\ — , n o b e n način pomagati, in če ne 
| pravi ona. " p a počakaj dan povra- najdem pri vas pomoči, potem sem 

izgubljen. Tukaj ne morem potem čila. ta bo gotovo prišel! Sicer 
p a " , spregovori ona črcz nekaj ča-

JPonkraeev Jože je bil dober in 
iiinfii trospodar. Že na njegovih 
poslopjih se je videlo, da je na i . . . . . . . j >„ • u:i . .. , " k a j ves ti tudi natanko, da je bil predru m <la ga vcsHi ^opodar - l . . _ « - ..v . . . . .. , -, to nas sosed Krivec, ki je pokou-stvo. Hlevi v> mu bili polni najk-p . . . • . . . . , . , , , cal dreveseaT t<t- živine, katero je krmil skrbno , . . . „1 r,. , . ' , . 1 hudir vendar: odgovori Jo vsakj dan; pa po/nalo se je to tu- . , , • . . . * . I ze naglo 111 razburjeno, kdo dru-di i n njegovih njivah, kajti bile . . T i. iJn . . . . . . . gi bi pa mogel btf i : Jeli kdo tako So tako gnojene, da je pridelal p . . . . L.ui.ft» • . . hudoben in nevoščljiv, kakor 011. vsako leto raznovrstnega žita v o-1 . „ . -- .1 ^ . ... . . . .. . . .. , - . in se dvomiš, da mi je škodo na-bilju. Okoli gospodarskih poslopij I ] i j t " 
pa je vse mrgolelo različne perot- i R e d o l f i m k o ( , a r b r e z Uo_ 
p,ne, za katero je dobivala skrb-; ^ ^ ^ n o b e d e n i n 

na gospodinja skoz leto lep denar., ^ ^ ^ „ o t o v o trditi, je 
ln kako lep j e bil vrtie pod hišo, ( m u k J o d j d r e v e s c a p o l o . 
kjer so poleg razne zelenjave p a J a s u k a r t a k o s l e p Q 

hrano cvetele od spomladi do kas- „ , ,,/«..,.;:. T,n , nanj ter «ra se celo udariš — no ne j.-seni mnogovrstni* rožice, tla 1 1 - 1 - 1 . . . _ .... , , potem bi bil s«' le pravi pekel, po-so se sosedje kar Čudili, ko so ob . . . K.„L-,..,t t..iin«ii . . . . . .... . . . . tem 01 nam se dvakrat. tiiKiai nedeljah hodili rniino hise v zup- . . . , 1 - 1 . ; ' , , -. • . t • huje nagajal nego do zdaj, 111 pre-110 cerkev k službi božji. In v je- . . . . . .. , _ „ „ »>.. . . . . . . - 7 piru bi ne bilo nikdar ne konca ne sem so l judje zopet kar obcudo- ! , . „ . . . .. , , - 1 4 kraja. Z dobrini se znjim se ne-vali polno drevje v sadnem vrtu.1 

Vsak praznuje Božič svoj. 
Spisal Sttvin Sardenko. 

kjt-r si iuogt-1 najti različnih vrst 
jabolk in hrušek. katere je nasadil 
iti gnojil večjidel siun Ponkrac. 

Molitev in druge krščanske 
dolžnosti so se izpolnovaie v Pon 
krače vi hiši natančno, po zimi pa 
t n« I i prav pridno prebirale pobož-
ne bukve. posebno one družbe sv. 
Mohorja in Kmetovlea, na katere 
ji' bil hišni gospodar naročen od 
svoj«- mladosti. 

Cist drugačen pa je bil Pnkra-i 
če v Mised Krivčev .Janez. 

Str/, ado voljen je pohajkoval o-j 
koli zapuščenega doma. Mesto de-, 
lit io molitve s<> je eul pri njem k 1 
prepir in večkrat tudi ostudna kle-, 
tev. radi katere ni moglo biti sre-' 
iV in blagostanja pri hiši. Krivec \ 
si jt 

j kako najbolje izhaja. Saj pravi« 
. tudi ti sam. .lože. da ne moreš 
svojega belca, kadar je šketljiv in 

: muhast, ne z vpitjem in ne z bi-
čem ukrotiti, pač pa z lepuu; ii* 

; je li z našim sosedom drugače? ' ' 
Jože ni na te besede nič odgo-

voril. pobesil je glavo in korakal 
gori in doli po hi?:. Tako je znala 
njegova pametna žena pomiriti je-
zo .iz katere bi se bili izeimili še 
hujši nasledki. Mož sicer zu'aj n. 
več mislil 11a palico, vendar pa 

j še vedno vrelo v njem, pa je raz-
mišljal, kako bi se drugače osvetil 

| svojemu sosedu. 
" N e ' \ spregovori črez nekaj 

časa. " k a r odpustiti tega sosenu 
lie morem : to bi bila slabost, nc-

Presneto, saj bi človeka . . . . . , . i umnost, zabil v glavi. <ia so 'mu tirugi 1 . . . n- 1 1 -, , . , . ! se živega snedli. ko bi v vsem po-knvi. k«'i- je osiromašil 111 se za- . . , r> , • , -. <:. . . . . . . . . pust-al. Ze vem, kaj bom storil. Se dolzil, pa se je zatorej vedno pre-
piral s svojimi sosedi. Posebno je 
rail ogovarjal Ponkraea. da je ne-. . . . , . . . . . en par; saj so tako vedno na mo nasitljiv z birauju premoženja 111 . 

danes bom rekel Kovačevemu Jur-
čku. <la sosedu polovi golobe, vsaj 

da drugim nič ne privošči. 
Sovraštvo ga je večkrat tako 

zaslepilo, da je svojemu sosedu 
včasih naredil kaj škode, bodisi že 
pri domu. na vrtu ali pa na polju. 
Ponkrac j«- imel žnjim vedno velik 
križ. Ni minul skoraj dan, da mu 
n<* hi bil kaj nagajal. Ponkrac se 
je sii-cr večkrat liudoval nad njim. 
vendar pa mu ni storil nič zalega. 
k«-r bi bil najrajs«- v miru živel, 
kar pa ž»- skoraj-ni bilo več mogo-
če. - - V m » • 

Nekega pomladanskega dne se 
odpravi Ponkračev Jože orat svoj 
zelnik pod domom. Ko zavije s plu-
gom mimo sadnega vrta, opazi, da 
mu i<- nekdo polomil trideset naj-
leirših jablane, katere je prošle je-
seni posadil. To ga je silno razbu-
rilo. Povrne se domov, kajti ni se 
m« -I več zdržati srditosti. 

jem gumnu in se debelijo od tuje 
hrane. To bo n e k a j ! " 

"I11 kaj bo Kovačev Jurček 
žnjirai?" 

" K a r hoče: naj jih zakolje, ali 
kar hoče . " 

" N e . Jože, to bi bila hudobna 
osveta; kaj takega ti ne bi moglo 
koristiti in še posebne ne. ko bi 
Jurčka. komaj <b*set let starega 
dečka, 11a to nagovoril, kajti to bi 
bilo toliko kakor otroke vaditi 
krasti. Ne. Jože, kaj takega ti ne 
moreš s tor i t i ! " 

Ponkrac se usede zdaj mirno za 
mizo, podpre čelo z rokami, tako 
da jc pokril oči ter ostane tako nr 
kaj časa tiho. " M o j R o g " , izdali-
ne končno, "kakšna nesreča je 
vendar, če iina človek tuko hudob-
nega in škodoželjnega človeka za 
sos«tla! Ka j sem moral žc vse od 

" T o je pa vendar že preveč".1, njega pretrpeti, to je strašno! — 
tiinui. ko stopi v hišo. kjer je X e j Najprej mi je ostrupil kokoši, po 
ža. njegovu žena. ravno pometala: tem premaknil mejnik in preoral 
"X.- zopet Velika zloba — ta ea-!»Jivo. podrl novi plot pri vrtu. u-
pinski sos,d, ničvredni i>ostopae. j l>a 1 Psa čuvaja, in zdaj pokončal 
ti mi boš to plačal, zapomnil si boš mlada drevesca. Ce ga tožim pri 

li.in! j /rna. ko snu se od- sodni jukaj bom imel o<1 tega ! Po 
p r a v i l s plugom, da za or jem pod t a sitnosti iu kom-po se hudob 
domom, kaj zagledam! Vseh tride- j nega človeka vendar 11»- moreš re-
s< i m l a d i h jablane, ki sem jih -pro-Uiti. I11 vzrok vsem tem hudobijam 
šb jeseni posadil na dolnjem kra j i«' s "ma nevoščljivost in jeza, ko 
ju \rta. vse so črez sreilo prelom - 'v idi . da j»- moje gospodarstvo bla-
lj« ne. K.ir zakipelo je v meni. k«> eoslovljeno in tla z božjo pomočjo 
s< tn s pazil tako krasna d rev t-m-a napredujem, on pa seveda po svoji 
na tak način pokončana. Koliko lastni krivdi čedalje bolj propa-
se n isem trudil, da sem jih črez zi- da. 
1110 o b v a r o v a l , da mi jih ni zajec o- "1 'mir i st- zdaj. ljubi m o j " , se-
glod. i l in pa sneg polomil; in zdaj , u u v besedo Neža. " i n veruj 
k v,, takp lepo ozelenela, pokon - j m ^ 7i i vsakega človeka pride dan 
čala mi jih je hudobna roka s o ^ j plačila in tudi za našega soseda ne 
do\a Rajši bi. da se mi j e kaj dru- *>0 izostal. Tolažimo se s krščan-
geg.i |»ripeti!o nego t o ! Zdaj je pa sko vero. ki nas uči, da se brez vo 
ven. nič več ne boui popuščal; pre-
cej dt-in-m konje v hlev. potem pa 
gr»m prek, ter bom nepoštenjaka 
tako zmlatil. da bo p o m n i l ! " 

Tako se je jezil Ponkračev Jože 
ter v tej jezi zgrabil za debelo go?, 
jačo, ki j e ležala 11a peči. Ves za-
sopljen stopi črez prag iu hoče nad 
noseda. da se mu irsveti. 

Neža je uvidela precej nevar-
• nost. pa se postavi na vrata in pri-
me za kljuko, da si zaustavi moža. 

"Jože , dragi J o ž e " , prosi ga 
milimi besedami, " n e hodi nika-
mor. (»stani doina in razmisli -po-
prej, nego se hočeš osvetiti. da si 
boš ua ta način veliko več škodil 
kakor korist i L Čakaj. Jože. jaz sem 
se nekaj spomnila, kar bo za so-
seda prav koristno, ali obljubi mi.j 

lje božje liie ne z g o d i ! " 
Ponkrac je vstal in hodil zo 

pet nemirne* po sobi. Se enkrat si1 

i<- obudila jeza v njegovem srcu 
"Z lode j . kako mi j e vendar hudo 
za 011a drevesca! — Kako bi bilo 
ko bi sosedu zagradil pot. ki vodi 
po mojem travniku na njegov zel 
n i k ? " 

Pa tc bo tožil ter povzročil pota 
sitnosti in plačila, pa ti končno 
vendar ne bo nič koristilo, kajti 
ta stvar je že zastarela, ker že so-
sedov oče in ded sta po istem potu 
vozila, kakor mi je trdil stari De 
bel jak." 

" N o . pa naj bo v ime božje, pa 
bom za zdaj še popusti l " , zatarna 
Jože. 

*Ti gotovo ne bo žal, ljubi mož' 
da n.- pojd.-š tja in da položiš pa j odgovori na to Neža zadovoljnega 
lieo na un-sto, odkoder si j o vze l . " i obraza, ter vzame zopet metlo v 

Čudno so delovale te besed 11& j roke. da pomete hišo do kraja, 
razjarjenega moža, kajti njegova j Teden dni je bilo po tem dogod-
xumutja razburjenost sc je kmalu ku. Ponkračev Jože je bil v dru-
•polegla, pa tudi srcc se mu j e po-
časti umirilo. 

- " K a j praviš ti, da si se nekaj iz-
mislila f " vpraša Konkrac zved-
ljrvo ter dene palico na poprejšnje 
mesto. 

Neža ni znala hitro na to odgo-
voriti. ka*ti ona je rekla te besede 
le v -strahu, da zaustavi mosa tako 
dolgo, dokler ae mu potolaži jeza, 

eem koncu hiše ter se je priprav 
ljal, da se obrije. Žena pa j e sede-
la v hiši pri mizi ter strugla krom 
pir za obed. Kar se odpro hišna 
vrata in Krivec stopi v hišo. Bil j e 
žalosten in hudo potrt, in ze na 
prvi pogled se j e moglo na njem 
opaziti, da ga tarejo hude $krbi. 

več živeti, pobegniti bom moral. ' 
" K a j pa je takega sosed, k a j ! 

vpraša preplašena Ponkračevka. 
" k a j se je pa zgodilo 

" V hišo mi je prišla sodnijska 
komisija, ki mi hoče vse moje jk> 
sestvo zapisati, ako ne izplačam 
precej Jarnejevim dolžnih 300 gol 
dinarjev. Mo j Bo«-, kje jih bom 
vzel! Usmilite se me. draga sose-
da. pomagajte mi v tej zadregi 
pomagajte mi za božjo voljo, vse 
vam bom gotovo povrnil! 

Tako je tarnal sosed—Krivec ne 
ka j časa v hiši ter si otiral debele 
solze, ki so se mu vdirale po ble-
dem licu. 

" T o j e pa težka stvar: ne vem 
kako bo. moram poprej z mojim 
možem govor i t i " , odgovori vidno 
gin jena Ponkračevka ter odide 
precej iz hiše. 

Ponkrac se j e začel ravno briti. 
ko stopi žena v sobo. 

'L jubi m o ž " , spregovori ona. 
" d a n plačila za našega soseda 
Krivca je prišel ." 

Ponkrac se je začudi vsi ozrl. 
" K e s je. res " , nadaljuje ona ; 

" S a m o poslušaj, kaj ti bom pove 
dala . " 

I11 nato mu omeni, kako jo je 
sosed Krivec prosil za posojilo. 

Ponkrac se je na te besede na 
ves glas zasmejal, poceni pa re-
kel : 

" D a . da. presneto lepo se mu po-
vrača. ha ha! Kako je to vendar 
prav, ako se mi dobro zdi. da nič 
takega! Tristo po podplatih, če 
hoče, in še dve tri za nameček, po-
tem pa naj gre. od koder je pri-
šel. Si zastopila? 

Potem pa se je hotel dalje briti, 
ali se ni mogel, kei se ni mogel 
zdržati smehu radi tega pripet-
ljaja. 

Jože " , pravi Neža, ko se j e 011 
umiril, " d a j . pa mu posodi tristo 
goldinarjev, prav lepo te pros im." 

Oster pogled na ženo bil j e od-
govor na vse. Ali ona se ni umak-
nila, govorila je dal je : 

" N e huduj se, ti dobro veš, da 
sem vselej dobro mislila, in še nik-
dar ti ni bilo žal, če si storil, kar 
sem ti svetovala. Jaz sem prepriča-
na, da se tudi radi tega ne boš ke-
sal. če mu zdaj uslišiš prošnjo. — 
Glej. zdaj j e priložnost, da prido-
biva našega soseda zase. zdaj je 
Io mogoče, potem nikdar več. Po-
magajva 11111 iz nadloge in se bode 
radi svojih hudobij kesal ter j ih za 
vselej popustil ; f-e mu pa ne po 
magava. bo še dvakrat hujši in 
nikdar ne bova imela miru preu 
njim. Seveda, zaslužil ni. da se ga 
usmiliva, ali denarja nama ne 
manjka, in storiti mu moreva to 
in zatorej storiva. Daj. dragi mož. 
daj, pomagajva m u ! " 

" S a j vendar vidiš, da se moram 
obrit i " , odgovori Ponkrac. 

" D o b r o , dobro, liekaji časa bo 
sosed že lahko počakal : med tera 
irrem pa zopet na svoj posel v hi-
š o " . 

Skoraj pol ure j e že preteklo; 
obriti bi se bil moral Ponkrac že 
zdavnaj, pa ga le ni bilo videti 
niti slišati. Krivca je polival mrzel 
pot. Soseda to spazi ter se poda 
zopet v svojo sobo. Ponkrac j e 
stal pri oknu in gledal na polje. 
Ker je svojo ženo poznal po hodu. 
ni se že ozrl. nego j e le vprašal, če 
je sosed še zunaj? 

" S e v e d a " , odgovori žena. "ott 
še č a k a " , in v trenotku. ko se je 
hitela 011a zopet zanj zavzeti, o-
brne se mož ter reče: 

" P a vzemi to-le in daj mu 
pisati ta-le l ist ič ." 

" T u k a j le pošilja vam mož de-
nar" . pravi ona sosedu, " a l i ta-le 
listič morate podpisati . " 

Sosed je bil ves od veselja zme-
den. ko je dobil denar, ter j e ko-
maj pero držal, s katerim j ? imel 
podpisati sledeče potrdilo : " D a 
sem od Jožeta Ponkraea prejel da-
nes 300 goldinarjev kot posojilo, 
potrjujem z lastnoročnim podpi-
som. " Potem pa je hitel pozabivši 
na zahvalo in slovo proti svojemu 
domu. da ga reši prodaje. 

Minulo je več let, kar se j e to 
zgodilo. Pa je li soseda Ponkra-
čevka dobro pogodila s svojim pla-
čilnim d n e m ! Gotovo. Sosed Kri-
vec je od tega časa postal drugi 
človek. S Poknračevim Jožetom 
se lepo zastopita, in vse bi storil 
za soseda, kar bi on zahteval. Tu 
d i v gospodarstvu vidno napredu-
je. pa je že zdavnaj vrnil onih 300 
goldinarjev, ki so rešili njega be-
raške palice .soseda Ponkraea pa 
večnega prepira. Neža je bila ven-
dar ka j dobra žena. ki je znala z 

Dedek sveto noč samujc, 
babica na skrinji snuje, 
oče drag spomiu ogreva, 
mati bajke razodeva, 
fantič vžiga plamenico. 

deva meni se z vodico, 
deček se za mahom trudi, 
deklica ovčice striže, 
dete pa se jaslim čudi : 
Vsak praznuje Božič svoj. 

D E D E K SVETO NOČ S A M 1 J E . 
Seveda, star sem že in siv. 

osamljen, prazen žitni klas 
z jesenskih sem požetih. njiv. 

. Ti smrt, ko prideš v našo vas. 
potrkaj k m e n i ! . . . Clovctk živ 

ne bo pogreši L me n i k j e r . . . . 

išaiuo v nebewih, ku>kor upam, 
še misli name mnogoter: 

in kakor drugim, tudi meni 
poslali sveti so večer. 

"Oh, draga soseda', spregovori|milo in pametno besedo človeške 
on na jok se držeč, " n e zamerite, strasti pomiriti. 

«1 
B A B I C A NA SKRINJI SNUJE, j 

pb-t t _ Le t iho! 
Nekaj v oknu šepeta — 

Morebiti 
božjega je dih miru? 

Morebiti 
rajnega je duli moža! 

Mar se smeje, 
da me najde v sladkem snu.'. 

Mar se čudi, 
da še vedno saiij-ain tu — 

pa mi pride 
pot pokazat do neba. . . 

OČE DRAG SPOMIN OGREVA. 
Povsod so dolgi izluiski večeri, 
najdaljši pa so vendar na tujem. 
A včasih večer marsikateri * . . . brez domotožuili misli presnujem. 

Nocoj pa tega 
srce mi ne d a : 
Kalko j e tamkaj 
pri dragih d o m a . . . : 

line si moje žena ponavlja, 
na smeli j e letos zabila Milka, 
pastirce TLnče v jasli postavlja, 
pod stropom dogoreva svetilka: 

Živl jenja dati 
ne morem ljudem — 
a sama, misli, 
živeti ne s m e m . . . 

s 
Tako je. tako j e pri mojih doma. 
in težka misel mi gre d o srca. 

MATI B A J K E R A Z O D E V A . 
Snežec pleše, snažee pada, 
v glavici se 11111 vrti, 
v snegu hodi bedna mati! 
in v naročju sin j i spi. 
Snežec pleše, saiežec pada. 
da -se veje joče jo . 
Sinko vzdrami se v .naročju: 
— K a j ti suežci hočejo? 

Niso snežci! Veš, božičnih 
angelcev j e to nebro j ! 
— A kateri, o . kateri, 
mamica, j o angel mo j ? 

Tisti mali, tisti zali, 
ki na čelo ti j e paL 
— Pa me mrzlo j c 'pobožal, 
mamica, čeprav j e zaJ. 

In zaikril j e sinko lice 
v materino srčno stran — 
a še dosti in predosti 
angelcev j e padlo nanj — 

FANTIČ V Ž I G A PLAMENICO. 
Le zaspite, 

zvezdice drobne, 
le poeijte, 

lučke milobne, 
drugih luči 

p o j dem prižigat. 
Daj mi, balklja. 

plamen stoteri! 
Vsi so .moji 

tihi večeri, 
a najdražji — 

sveti večer. 
D a j mi, -baJdja. 

plamen stoteri, 
glej že trka 

Božič ma dvar ! 

D E V A MENI S E Z VODICO. 
Potoček lažnjivi. 
ne morem ljubiti 

nikoli te več. 
K o zrla sem vate, 
predobro si videl 

obrazek rdeč. 

A kaj si mi storil? 
Na vodi pokazal 

obrazek si bled. 
Pa misliš in praviš, 
da smrt me se letos 

pritekla bo vzet. 

— Saj vedel sem,1 deva, 
da take novice 

ne bodo ti všeč; 
a v moje vodice 
zapisal je Božič 

' t o žalostno INK 

Z A S T O N J 
Zdravniška knjižica 
Kažipot k zdravja. 

T a knjižica pove enostavno, kako se neka-
tere bolezni, kakor je sifilis ali zastruplje-
nje krvi, mozolji, kožne bolezni, stare rane, 

'zapavica, živčna slabost, moška onemoglost, semeno-
tok, mehurne in ledvične teškoče, nalezljive in druge 
moške ter ženske bolezni na spol 110-urinarnih organih, 
vspesno zdravijo privatno doma hi z inajhniini stroški. 

Pove tudi o liašern vspešnem zdravljenju drugih 
bolezni, kakor so nerednosti želodca in jeter, žolčnica, zapeka, zlata 
šila, revmatizem, katar, nrduha 111 sličnc teškoče. 

ALI TRPITE 
na katerem izmed sledečih simptomov: Izloči ne v križu, bolečine v zpibih. gla-
vobol. izguba apetita, kisloba v žol<xicu, po vračanje hram*, bljuvanje, /<»l«"no 
rignnjo, nečist jezik, smrdeča sapa. izgulis spanja, slabe sanje, slabost in nisijlu 
razburjenost, nervoznost in razdraženost, onemoglost »T» jutrih, črni kolobarji 
po<l očmi, sramežljivost iu izogibanje družbe, nemarnost, bojazen in srčna 
tuga? — Ti simptomi so znamenje. <ln vaš telesni tistem ni v redu in da TJOire-
bujeie zdravniških nasvetov ia pomoči. 

XaSa brezplačna knjižica vam pove dejstva glede teh simptomov in teskoč; 
pove vam tudi o našem zdravljenju, ki pomaga ne>škini do zdravja, moči in 
3vežosti, da so zopet možje. Zalogu znanosti je in vsebuje nasvete in |M>datke, 
katere bi moral znati vsak moški in vsaka ženska, posebno pa tisti, ki se name-
ravajo ženiti. Iz nje lahko spoznate vzroke svojoj^i trpljenja in kuko bi sa 
vaše teškoče obvladale, čitajte to knjižico, kažipot k zdravju, in okoristite 
se z njo. r 

Pošljite ta kupon še danes. 
DR. J. RUSSELL PRICE CO.. S 1 0 0 0 Madisou & Clinton Sts. . Chicago. IP. 

Cenjeni doktorji:—Pošljite mi takoj vašo zdravniško knjižico popolnoma 
zastonj in poštnine prosto. 

Država •••«,,•*,,,••••#««, 

DEČEK SE ZA MAHOM TRUDI. 

šuma šuinnafai, 
kam si mah mi skrila, kam 

Suma šuninata, 
saj j i a njeni ne spal bi sam! 

Suma .šuninata, 
Dni, ki ti mah j e dal. 

šuma šuninata. 
Oni bi na malm spal, 

šuma, summita! 

DEKLICA OVČICE STRIŽE. 

Teei, ov<*iea, 
v Hrtlehoin dol i ! 

Kadar pri tečeš 
v ljubljeni hlev, 

pa na koleuea 
padi pred Dete. 

pa so pokloni 
sveti Devici, 

pa ne pozabi 
Jožefa tudi, 

Ju mi pozdravi 
angelee vse! 

DETE PA SE JASLLM ČTDf . 

Pozor čitatelji! 

Nove slovenske knjige! 

Naročite še danes! 

I turne 
s e i š č e . « 

j 
Izumiteljem in onim, ki' 

posedujejo izume je ueob- i 
hodno potrebna inoja knji-; 

K A J 1 Z U M E T I , v , — 0 . 
7 V zalogi imamo: 

ki obsega tisoe novih idej in j slovenske novele in po-
pojasnil o patentiranju izu-j vesti 30c. 
mov ter obsega «pegam in Lambergar 35c. 

100 STRANI Sherlock Holmes: 
pošljem jo vsi 

ikeniu zastonj, i v rakvi kraj bombe 15c. ! ako jo zahteva. Dajem pojas-
nila in nasvete zastonj. Pre-

J Zaklad kupčevalca s su-

S toliko mnejo 
niti brli dan 

v zalo gorsko vas 
ni .'zaverovan, 

kaikor deteee 
v jaslice. 

znji 15c. 
lseem izum, ee ga je mogoče j Lepa bolničarka 15c. 

j patentirati ' Ena sama kaplja črnila 15c. 
p r a v 7 A < ? T O N T G r o b v s v e t i l n i k u 1 5 c -FRAV ZASTONJ Gospa s kanarskim bri-

; in hitro, ker moja pisarna je i jjantom 15c. 
v Washington, kjer je urad Londonski ponarejalcr de- . . 
za patentiranje. 

Pišite še danes v svojem 
I inaterneni jeziku. 

A. M. WILSON, 
309 Victor Building, 

Washington, D. C. 

\ «'S je hlev«*- živ. 
živo vjM* mi njeni: 

i angelei. 
živ j e l>«-1 hrheiu. 

in pastirci vsi, 
v mah zataknjeni, 

molijo zares 
vsi zamaknjeni. 

t 
Vse je. kakor bi 

k nam se rado vat 
sveta noč prišla 

šele p rv ikra t ! . . . 

VABILO NA VESELICO, 
katero priredijo 

S K U ' X O PODP. DRUŠTVA 
v Dunk>. Pa., 

v soboto 30. decembra t. 1. 
v Slov. Izobraževalnem Domu 

v Soutertowmi. Pa. 
'Vieeti k ob 6. uri zvečer. Vstop-
nina za moške je r>0f; dame so 

proste vstopnine. 
Na programu bo ples. petje, ša-

ljiv sreeo^ov itd. 
Za številno vdelttžbo se pripo-

roča Veselieni od"bor. 
(22&27—12) 

$ 1 * 2 G A L O N A 
JAMČENE VIŠKE Glasoviti "Lucky TijiC" 

z-iaj nudi l j u d s t v u za rerio ki »o io prvje plačali »aloncrj1 
v sodih! Je moč an in Matr - napro-daj z železnim zaklop̂ .-m jamčeno varno, kli denar na-zaj. Čimprej naroC-ilc. temveč 
prihranite. 
S t u l z B r o t h e r s 

5 Sta Iz Buildinr. 
Kutu City, Mo. 

MjCKY TJG0* 

iHiSKM 

liad bi izvedel z;i naslov svojtajra ! 
svaka F k A N K A IH liNlC. Do-
ma j«* iz Poljan pri Pod gradu 
na Primor&ke-in. Bival j e pred j 
nt kaj ras:i v državi Washing-i 
ton. a zdaj ne vem zanj. Prosim • 
eenjeue rojake, ee kdo ve za 
njegov naslov, da mi ga nazna-1 
ni. ali pa naj se mi sam javi na 
naslov: .John Ujčic. I»ox 
Oakmont. Pa (22-26—12 > 

POZOR ROJAKI! 

liad l>i izvedel za naslov svojt-ga 
brata LOUISA 31EBHAR. Do-
ma je iz Stiiniee pri Postojni. 
Slišal sem. da se nahaja nekje 
v okolici Xew Yonka. Ako kdo 
rojakov ve za njegov naslov, 
prosim, naj mi ga naznani, ali 
naj se mi sam javi na naslov: 
John Merhar. Box 395. Verona, 

! Pa. (22-26—12) 

, Išeem s^*oja dva brata JOSIPA iu 
i F R A N K A PLEŠI VAC, oba do-

ma iz vasi Starod pri Podgra-
du, Istra. Prosim eeujene roja-
ke, ee kdo za nju naslov, da 
ga mi naznani, aH naj se pa sa-
ma javita. — Anton Plešivac, 

1 Box 166, Monongath, \V. Va. 

M i k mm t — l a t e . kakor tat 
ia brado. Od tmmm Mslla zrastejo » 

•tih Mdalk k m i l sorti Ia čotei Waj« kakor tudi 
moškim knaal brki Ia brada Io nabodo odpadali In 
oahwtt. ffai—liiwa. kwtlW aH trrasje v rokah, 
aogah Ia t krtin, v einik daab popolaoma osdra 
»ia. nac. cpaklina. bala. taim. krast« ln crvnte. 
pda» a—a kurja nfni, acabBaa w par dneh po. 
U l i i a i odatranim. Kdor bi nojt adravila brez 
aapaha rahli am jaaStoi aa WOO. PttiU takoj po 
« r * . hI sa rakoj ooiUeai aaatooo j Kra.nl k^iKOLEDAR za leto 1917 dabtu ako poftljata 4 cmta za raatnino. 

JAKOB WAHČIČ, 
0702 Bonna Ave., Cleveland, Ohio. 

'.- "V i" - :' ». 

narja 15c. 
, Kako so vjeli Jacka raz 

parača 15c. 
Skrivnost mlade vdove 15c. 
Plemič 15c. 
SLOVENIC PUBLISHING 

CO., 
82 Cortlandt St. 

i New York. N. Y. 
i 
! K ji- jt- JANKZ MAZ! - dni-

žino.' Doma je iz Blorie. pri Ha-
l ] cku in v Združenih drjštvaii 

bi\a že vee let. Prosim. *• • kd<> 
vt> za njegov naslov, da ga mi 
naznani. n!i naj se ]»a sa'in javi 
svojemu prijatelju, doma u. 
i.>ti-ir̂  kraja. — Math. Intihar. 
Box 17. Dillton. Pa. 

(22-26—12) 

Brezplačen nasvet in pouk 
priseljencem. 

" T H K BUREAU OF INDUS-
TRIES AND IMMIGRATION" 
za državo New York varuje pri-
•eljence ter jim pomaga, če so bill 
oalepa?jeni, oropani ali če so i nji-
mi slabo ravnali. 

Brezplačna navodila in pouk • 
naturalizacijskdh zadevali — kako 
postati državljan Združenih dr-
žav, kjer se oglasiti sa državljan-
ske listine. 

Sorodniki naj bi čakali dovo-
došle priseljence na Ellis Island 
sli pri Barge Office. 

Oglasite se ali pilite i 
STATE DEPABTEMBNT 

OF LABOR, 
BUREAU OF INDUSTRIES 

AND IMMIGRATION, 
NewyoriQri urad: 

230, 5th Aveu, Room 2012. 
Odprto vsak dan od devetih do-

poldne do petih popoldne in ob 
sredah od osme do devete ure 
ITSiSP 

Urad v Buffalo: 704, D. 8. Mor-
gan Building. Odprto vsak dan 
od devetih dopoldne do petih po-
poldne in ob sredah od sedme do 
iev*i ari miML _ . 
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svete Barbare 

m 
ZA ZEDENJENE DRŽAVZ SEVERNE AMERIKE, 

Sedež: FOREST CITY, PA. 
InktrpariraiM dne 2L januarja 1902 v državi Pennsylvania. 

GLAVNI URADNIKI: 
Predaednlk: JOŽEF PETERNEL. Box 95 Willock, Pa. 
L podpredsednik: KAROL ZALAR. Box 547, Forest City, Pa. 
BL podpredsednik: LOUIS TAUCHAB, Box 835, Bock Springs, Wjo, 
Tajnik: JOHN TELBAN, Box 707, Forest City, Pa. 
n. tajnik: JOHN OSOLIN, Box 492, Fofest City, Pa. 
Slasnjnik: MARTIN MUHIČ, Box 537, Forest City, Pa. 
PonbUSfenec: JOSIP ZALAR, 1004 North Chicago St, Jollet, IUL 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. MARTIN IVEC, 900 Chicago St, Joliet, I1L C 

NADZORNI ODBOR: 
Predsednik: IGNAC PODVASNIK, C325 Station St E. E., Pittsburgh, Pa. 
L nadzornik: JOHN TORNIČ, Box 622. Forest City, P ft. 
IL nadzornik:' FRANK PAVLOVČIČ, Box 705, Conemaugh, Pa. 
HL nadzornik: ANDREJ SLAK, 7713 Issler Are., Cleveland, Ohio, 

POROTNI ODBOR: 
* Predsednik: MARTIN OBREŽAN, Box 72. East Mineral, Kana. 
L porotnik: MARTIN STEFANČIČ, Box 78, Franklin, Kana. 
IL porotnik: MIHAEL KLOPClČ, 528 Davson Are., R. F. D. 1, Green-

field, Detroit, Mich. 
UPRAVNI ODBOR: 

Predsednik: ANTON HOČEVAR, R. F. D. No. 2 Box 11%, Bridgeport, O. 
I upravnik: ANTON DEMŠAR, Box 135, Broughton. Pa. 
IL upravnik: PAVEL OBREGAR, Box 402, Witt, I1L 

Dopisi naj se pošiljajo I. tajniku Ivan Tolban, P. O. Box 707, Forest 
City, Penna. 

DruStveno glasilo: "G L A S N A R O D A". 

t . i 
ja , ob katerih so stale tri odprte 
galerije, druga nad drugo. Na naj-
gornji se bo vršila po določbi kra-
ljevi veselica za betlehemske otro-
ke. — j 

< To galerijo so izprcmenili rav-
nokar po kraljevem povelju tako, 
a j e bila podobna pokritemu hod-
niku v krasnem vrtu. j 

Po stropu so se ovijale vinske 
trte, od katerih j e viselo krasno 
grozdje, in ob stenah so pa stala 
majhna granatova in oranževa 
drevesa, vsa polna zrelega sadja. 
Tla so bila pokrita z listjem od 
vrtnic, ki so ležale mehko in go-
sto kot kak tepih, ob stopnjicah 
pa, ob mizah in nizkih posteljah 
so se razprostirale girlande in be-
le lilije. j 

V tem cvetličnem logu so stali 
bazeni iz marmorja, kjer So igrale 
v prozorni vodi zlato- in srebrno-1 i ! 
barvane ribice. Na drevju so pose-1 j j 
dali pisani ptiči iz daljnih dežel,' { ! 
v kletki pa je sedel star krokar, ' ® 
ki je cel čas govoril. 

Ob začetku slavnosti so šli otro-
ci z matefami na galerijo. Precej 
pri vstopu v palačo so jih oblekli 
v bele- obleke s purpurnimi našit-
ki, na temnokodraste glave pa so 
jim pritisnili cvetlične vence. Go-
spe so prišle mogočno v rdečih in 
plavili oblekah in belili pajčola-
nih, ki so valovili od stožčastih 
glavnih pokrival, posuti z zlatni-
no in verižicami. Nekatere so no-
sile svoje otroke visoko gori na ro-
kah, druge so vodile sinčke za ro-
ko. tretje zopet, katerih otroci so 
bili bol j bojazljivi, na ramah. 

QLAS NARODA, 22. DEC. 1916. 
s * 

»garai? irainfBfgfiJiifBia^^ 

BOLEČINE PROTINA SO MUČILE DOM 
IN POSTAL JE PRAVI POHABLJENEC MOŽ, KI JE RABIL KAKA. MAZILA 

! ZA PROTIN IN S TEM RAZ6NAL SVOJO BOLEZEN PO VSEM TELESU. 
Protin ni kožna bolezen ter potrebuje zdravila, ka-

tero ukrepi notranji sistem. Edino uspešno zdravilo z;i 
protin, bolečine v križu ali 
straneh, ohromele kosti in 
vse druge bolezni, ki na-
stanejo radi prehlada je 

Ena steklenica stane 
en dolar, tri steklenice 
$2.80, šest steklenic, ki zado-
stujejo za popolno zdravlje-
nje tudi pri zastareli bolezni, 
stane $5.00 po paketni pošti 
prosto. 

A 
To zdravilo je pomagalo 
10.000 možem v zadnjem 
letu. 

Edino 
na 

prodaj 
pri: 

CROWN PHARMACY OF CLEVELAND 
2812 East 79th Street, ^ t i l S CLEVELAND, OHIO. 

ne člane in članice, kateri so o-

oni. pa, ki plačujejo samo srartiu-
110, to je v smrtninski sklad, pla-
čujejo ravno tako kakor dosedaj. 

Prosim, da vzamejo to 

I Z U R A D A 

glavnega predsednika in tajnika z£~uženih društev, sv. Barbare. 

Tem potni se naznanja vsem po-, Ta asesment ie povišan le za o-
stajnim tajnikom kakor tudi čla-
nom in članicam spadajočim k go-
ri omenjeni organizaciji, da se v 
mesecu januarju pobira sklad po 
25 centov več. Ker je vedno in 
vedno primanjkljaj v bolniškem 
skladu, smo primortmi povišati 
asesment in sicer, da plača vsak 
član in članica, ki so opravičeni 
do bolniške podpore za mesec ja-
nuar 2£c- v bolniški aklad. 

Kakor razvidno iz sklepa zad-
nje konvencije, se prične za bol-
niški sklad takoj mescem januar-
jem p<> 10 centov več, tako da bo-
di« znašal navadni asesment za 
bolniški sklad 70c namesto 60e. 
Ker je sedaj še posebna naklada 
2.">e, plača vsak član in članica, 
katera je opravičena do bolniška 
podpore 9."»e v bolniški sklad. 

Zene so posedle po tleh na gale-' co in so jih pometali med svetil-
> i j i . K o .so izbrale prostor, pristo-j kami doli na tlak, kjer so se razle 
pili so sužnji in so postavili pred- ' tel i na marmorju, 
nje nizke mizice, kamor so nasta-| Bruci zopet so potegnili meče in 
vili izbranih jedil in pijač, kakor' prebodli otrokom srce, tretji pa 
se pač pri kraljevi gostiji spodo-jso razbili njihove glave ob steno, 
bi. In te srečne žene.so jedle in pi- jpredno so jih pometali na dvori-
le, a pri tem niso odložile one po- šče. Prvi trenutek je zavladala 

pravnem do bolniške podpore, I l a S n O S t i \n ? . r * u p l j i t v e via&kaati,1 grobna tišina. Mala telesca so leta-
la je najlepši kras betlehemskih la po zraku, žene pa so bile od 

strahu kar okamenele. Toda naen-
krat so se zbudile in izpoznale, kaj 

enim samim krikom 
so se za-

J ; »lan u^e \ rsti popomoma ooo - ' g i 
tudi posamezni elan je. Ako Kate-, r o ž e n i h v o j a k o v S t a l i SQ - L s t o ;l 
r. tajnik ne dobi glasila, naj mu m i r u > k a k o r b i p r a v n i - n e i m v u \ i u 

stvar jako dobro. V kratkem ča-
su, za katerega je vojaka oslepi-
la. se j e mladi ženi posrečilo pre-
leteti hodnik in če tudi je kolikor 
mogoče hitel za njo. je ni mogel 
več najti. Izginila je in v celi ve-
liki palači je ni mogel najti ni-
hče. 

Drugo jutro je stal vojak z ne-
katerimi svojih tovarišev prav ob 
mestnih vratih na straži. Bilo je 
še zgodaj in težka vrata so ravno-
kar odprli. Toda zdelo se je, da 
ni nihče pričakoval, da se bodo tu-

gospa. 
| Ob galerijski steni, skoro popol-

— iiioma pokriti od cvetličnih gir - ' se godi in z 
. . . x . . - * a m l i11 s sadjem obloženih dreves1 strahu in presenečenja 

stajni tajniki v naznanje kakor. s t a s t a l i d v e v r s t i p o p o l n o m a o b o J g n a l e n a r a b e l j n e . 
Na galeriji so bili še otroci, ki 

. . . . . . . . : — — .jih pri prvem napadu niso vjell . 
kateri sobratov to pokaže m opo- f m , . f l v i t ; « L-*,. ^ ™ 1-1 \r • * - - i i - • 

. . ' . .. opiawti s tem, kar se je godilo. \ ojaki so jih lovili, matere pa so zori natOj ker nc bodem posebnih n t n i : CJi , • „ i , i , , , •• - , , - i 
v .. , , , . . ° k o 1 1 njili. /K»ne se niso mogle zdr- padale pred njuni na kolena, 111 soU*k n nresenečeni nn mnriii 7-idnie listin razposlal., ker sem sprejel /i„ „ „ k: i I , • , . . . . . . i a K O presenečeni po moriji zaanje J 1 J " a ne bi prav začudeno po- objemale z golimi rokami svetlo 

gledovale te trume oboroženeev. j gole meče, da bi le odvrnile smrtni 
" K a j jih je t reba? " šepetale so. i udarce. .Nekatere žene, katerih o-

zaj?na-
rat 

in se skušale s tem maščevati nad 
njimi, da so jih podavile. 

mož, " samo vino in kruh je. ki g a ; k i b e ž a l i ž n j i m j(k I n o - a n 
imava za hrano čez dan . " . j m o ž z r u j a v o b r a d o i n i m a s e k i r o 

'Mogoče, da je res " , dejal je v r n k i . m a t i p a v i s o k a ? e n a k i 
vojak, " a če je tako, zakaj pa iu-
pokažeš rad kaj imaš?" 

"Nočem, da bi ti v ide l " , je od-
govoril mož, " i n svetujem ti, d; 
naju pustiš da l j e . " , I i a izvrstnem 

Pri teh besedah je dvignil seki- Brez besedi se 
ro, toda žena je položila roko na 
njegovo ramo. 

" N e spuščaj se v b o j " , prosila 
je. " J a z hočem nekaj drugega po-
skusiti. Pokažem mu, kaj nosim iu 

nosi dete pod nagubanim plaš-
čem ! 

Prav v tem trenutku, k., je Vol-
tigij to pravil, prijanal je beduin 

konju >kozi vrata, 
je za trn al vojak pro-

di danes odprla, ker prav nobena vem dobro, da mi ne stori nič ža-
trumiea delavcev ni hitela danes 
iz inesta, kakor ob drugih jutrih 
Vsi prebivalci betlehemski so bili 

prepozno naročilo. 
Najtoplejše se zanvaljujem vsem 

postajnim tajnikom in vsem 
noni za njih naklonjenost za časa 
mojega delovanja. 

^'uš udani sobrat 

Ivan Telban, tajnik. 

.-.oni -»«•.! j««« ji ni .ua: au. j uuuicc. -rsejsaeere zene, Kaierm t 
čla-, misli Herod, da se ne bomojtroc i so bili že mrtvi, so se zaj?iu 

časa z n a l c °bnašati ? Misli li, da j e take le na vojake, zgrabile j ih za vra 

Betlehemsko dete. 
(Nadaljevanje). 

Toda ker je malčka sovražil, iz-
bil si je mi^'l prav kmalu iz glave. 
" S a j je vendar o t rok" , si j e mi-
slil, " k i ne ve, zakaj tako ali tako 
dela. Igra le ono igro. ki mu naj-
bolj prija. Mu bodo mar lilije ali 
čebele kdaj izkazale kako hvalež-
nost? Radi te«ra otroka si vendar 
ne bom belil jrlave in stavil sivih 
las. Saj celo ne ve, da mi je po-
magal . " 

In — če je to le mogoče — sc 
je pa še bolj razjezil nad otrokom 
par trenutkov pozneje, ko je videl 
poveljnika betlehemskc posadke 
prihajati skozi mestna vrata. Po 
glej no, v kaki nevarnosti sem se 
nahajal radi neumne misli, ki je 
padla otroku v glavo! C'e bi bil 
Voltigij le par trenutkov poprej 
prišel, dobil bi me bil z otrokom 
na rokah. 

Poveljnik je prišel naravnost k 
vojaku, in ga vprašal, če bi inogl:. 
kje na samem govoriti, kjer bi ju 
nihče ne slišal. Mora mu namreč 
zaupati veliko skrivnost. 

'Če greva par korakov od vrat' 
rekel je vojak, " n e more naju ni 
hče slišati." 

" V e š " ' , govoril je poveljnik, 'd* 
je enkrat krfllj Herod na vse na 
čine izkušal dobiti v svojo pest ne 
ko dete, ki sc vzreja tu v Betlehe 
mu. Njegovi duhovni in vedeži so 
mu rekli, da bo to dete zasedlt 
njegov prestol, in razen tega so* 
Se prerokovali, da bo novi kralj 
ustanovil tisočletno kraljestvo mi 
ru iu svetosti. Torej je lahko raz 
umljivo, da ravno njega hoče He-
rod spraviti s pota . ' " 

" D a . to razumem", je dejal vo 
jak, " i n po mojih mislih je to par-
na jlažja stvar na svetu." 

" R e s bi bilo zelo lahko" , pravi 
na to poveljnik, " č e bi le Herod 
vedel, katero od vseh betlehem-
akih det^t je tisti o t rok . " 

Čelo vojakovo se je hudo nagr 
banSilo. 

"Žalostno je, da mu ne morejo 
njegovi vedeži nič gotovega po 
rod&ti " 

šfe. 

mnozme vojakov treba, da se nas 
k r o t i ? " 

Nasprotno pa so menile druge, 
da je to pač kraljevsko. Herod 
vsaj nc napravi nobene veselice, 
da ne bi cele hiše napolnil z voja-

V tem divjem neredu, ko so do-
neli strašni kriki po palači in se 
»rodila najstrašnejša grozodejstva, 
je stal oni vojak, ki j e navadno 
stražil pred mestnimi vrati, nepre-
mično na najvišjem delu hodnika, 
ki je vodil od galerije navzdol. On 

" T o d a Herod je že iznašel zvi 
jačo, pri kateri on misli mladega ki. Le da bi j im izkazovali česa, 
knezu miru spraviti s p o t a " , pra- stoje tu legijonarji. 
vi poveljnik dalje. "Onemu pa, kij Ob začetku slavnosti so bili o 
bi mu v tej zadevi pomagal, obe- tročiči kaj boječi in so se držali se ni vdeleževal boja iu moritve, le 
ta bogato, kraljevsko plači lo . " j le svojih mater. Toda kmalu so se|če se je kaki ženi posrečilo dobiti 

"Karko l i Voltigi j zapove, to se začeli premikati in uživati lepote, svoje otroke k sebi in je sedaj po-
hode zgodilo brezplačno in tudi ki jim jih je pripravil Herod. Ko skušala po tem hodniku uiti, dvi-
daru ne pričakujem za tako ma- so se sprehajali po galeriji, dobili so jrnil je on svoj meč in samo nje-
lenkost". pravi vojak. j nIjnjake. kjer so lahko ropali med, ptov neizprosni in temni'pogled je 

Ilvala lepa" , odvrne poveljnik, a j im ni nobena čebela storila nič,Jjil tako grozen, da so se boječe 
" T o r e j slušaj načrt kral jev! On zalega. Naleteli so na drevesa, ki žene raje zagnale čez stopnjice ali 
hoče praznovati rojstni dan svoje- s o j im ponujala svoje s sadjem j pa so se vrnile nazaj v gnječo, ka-
jra najmlajšega sina z veliko slav- j obložene veje. prav lahko se pri- kor da bi storile nevarni poskus, 
nostjo. h kateri bo povabil vse pogibaje. V drugem kotu je bil,splaziti se mimo vojaka. 
dečke iz Betlehema, ki so so po č&rovnik. ki je načaral kar nacn-
starosti med drugim in tretjim l e - ^ ' a t v njihove žepe polno ijrraev 
toni, z njihovimi materami, 
pri tej slavnosti " 

Voltigij j c res dobro izbiral, ko 
j e mene postavil na to mesto, mi 

In zopet v nekem drugem kotu je slil si j c vojak. Kak mlad in ne-
jbil krotilec živali, ki jim je poka | premišljen vojak bi zapustil svoje 

Prenehal je in se smejal, kakor zal par tako krotkih tigrov, da so mesto in sc zagnal v gnječo. Ako 
bi bil zapazil gnjev, ki se je slikal lahko jahali na njih. 
na vojakovem obrazu. | Toda v tem paradižu z vsemi 

" L j ubi pr i jate l j " , govoril je sladkostmi in lepotami, ni bilo ni 
dalje, " n e sineš misliti, a nas mi-j eni strani galerije. Njihovi pogledi 
sli imeti Herod za stražnike in va-; zanimala, kakor dolgi vrsti vo-
rihe teh 
k mojim ustom in zaupam ti nje-
govo nakano." 

Dolgro je šepetal poveljnik z vo-
iakom in ko mu je dopovedal vse. 
l*e še pristavil: 

"Misl im, da ti ni treba Se po-
sebej praviti, da je pri tem potre-
ba najstrožje molčečnosti, če ne. 
se ves naklep ponesreči ." * 

"Vo l t ig i j . veš, da se lahko name 
zaneseš", dejal je vojak. 

Ko je npveljnik odšel, in je bil 
vojak zopet sam, pogledal je po 
otroku. Ta j e igral še vedno med 
cvetkami in se j e ravnokar zopet 
spomnil, da s tako lahkoto hodi 
okoli cvetlic, kakor kak metulj v 
lahkem poletu. 

Naenkrat sc je vojak zasmejal. 
" R e s " , je dejal, " t o dete mi ne-

bo več dolgo trn v peti. Saj bo 
tudi na oni večer povabljeno k 
Herodu." 

Celi dan je čaka) vo jak na svo-
jem mestu, prav do večera, do-
kler ni prišla ura, ob kateri j e za-
piral vrata čez noč. 

Potem pa j č sel po ozkih, tem-
nih ulicah h krasni palači, ki j o 
je imel Herod v Betleheura. 

otrok. Nagni svoje uho jakov, ki so stali nepremično na 
eni stran igalerije. Njihovi pogledi 
so obtičavali sedaj na svetlih če-
ladah, sedaj na strogih, ponosnih 
obrazih, sedaj zopet na kratkih 
mečih, ki so tičali v bogatookra-
šenih nožnicah. 

Igrali so med saboj, a le niso 
mogli pozabiti na vojake. Niso Si 
upali blizu k njima, a vendar s<. 
želeli, da bi se j im približali, in bi 
videli, če so res živi in se res ne 
morejo premikati. 

Igra in veselica sta postajala 
vedno veselejša in živejša, a voja-

,ki — ti so stali še vedno nepre-

bi se jaz dal speljati, bi bilo že naj-
manj ducat otrok ušlo. 

Ko ie tako mislil, je zapazil mla-
do ženo, ki je vzela dete k sebi in 
se zagnala ravno sedajle v dero-
čem begu proti njemu. Nobeden 
med legijonarjev, mimo katerih j t 
morala bežati, je ni mogel pridr-. 
žati, ker so imeli vsi opraviti v bo- -io ravno tako visoke rasti kakoi 

noči, da si ni nihče upal zapustiti 
hiše. 

" P r i mojem m e č u " , govoril je 
vojak, ko je gledal notri v ulico, 
ki je vodila kvratom, "mislim, da 
je Voltigij prav nekaj nespamet ; 
nega sklenil. Bolje bi bilo vrata 
zapreti, in preiskati vsako hišo v 
mestu, dokler bi ne dobili otroka, 
ki se mu je posrečilo včeraj pri 
veselici uiti. Voltigi j misli, da bo-
do otVokovi stariši poskušali od-
peljati ga skozi ta vrata in upa, 
da ga bom jaz tu pri vratih na ta 
način ujel. Toda, bojim se, da bo 
ta račun slabo narejen. Kako lah 
ko je eno dete skr i t i ! " 

In premišljeval je. če bodo mor-
da stariši poskusili otroka skriti 
v košaro za sadje, ki jo nosi osel 
na hrbtu, ali v velikansk vrč za 
olje ali pa pod žitne vreče kake 
karavane. 

Ko je tako stal in čakal, kdaj se 
bo zgodil poskus tako ga o p e h a r i -
ti, je zagledal moža in ženo, ki sta 
hitela skozi ulico in sta se bližala 
mestnim vratom. Ilitro sta hodila 
in s strahom v očeh sta pogledo-
vala nazaj, kakor da bi bežala 
pred kako nevarnostjo. Mož j c no-
sil v roki sekiro in jo držal trdno, 
kakor bi bil pripravljen s silo na-
rediti si pot, če bi sc mu kdo po-
stavil nasproti. 

Toda vojak ni gledal toli'ko na 
moža. kakor na ženo. Videl je, da 

ju z ženami in tako j e srečno pri-
šla do konca galerijinega. 

Vojak si je mislil: Gle.1, tu j c 
ena, k imisli srečno uiti! Niti ona. 
niti dete še ni ranjeno. Ako bi se-
dalje ne bilo mene tu 

mlada mati ,ki mu je sinoči ušla. 
Zapazil je tudi, da si je zagnala 
plašč čez glavo. Morda ga nosi ra-
ditega, da bi skrila dete, ki ga ima 
v naročju? 

Kolikor bližje sta prišla tem na 

mično. Otročičem se j e zaeio ne-
razumljivo, kako morejo l judje 
biti tako blizu grozdja in slaščic, 
a nobeden ne iztegne roke po tesm. 

Slednjič se pa eden izmed otrok 
le ni mogel več vzdržati. Oprezno 
se j e približal, pripravljen na hi-
ter beg. Ker je bil pa vo jak le pri 
miru, stopal je bližje in bližje. Na-
zadnje j e bil že tako blizu, da se 
j e mogel dotakniti jermenov pri 
vojakovih sandalih. 

Tu so pa, kot bi bil otrok storil 
Bog v« kako pregreho, skočili na-
enkrat vsi vojaki po koncu. Z ne-

Notri v tej velikanski palači je popisno divjostjo so se ••jpitli 
bilo veliko. s kamenota tiskano na otroke in jih zgrabili. Nduto* 
dvorišče, ki so ga obdajala poslop- re so zavihteli nad glave kot tuli-

Žena je planila hitro, kot da bi tančnejše je videl vojak obrise de-
imela peruti proti vo jaku in ta- teta, ki ga je nosila žena. Mislil 
ko ta ni dobil časa, da bi natanko ie, gotovo sem, da je ona tista ma-
videl njen obraz. Stegnil j e mec ti. i « sinoči ušla. Res, da ni-
proti nji, ki j e z otrokom v naroč- s e m mogel videti njenega obraza, 
ju planila proti njemu. Čakal je ali zopet izpoznavam njeno visoko 
že. kedaj bo padla z otrokom vred postavo. Sedivj pa prihaja z otro-
prebodena po tleh. I v naročju in ga niti ne skuša 

Pa v tem trenutku j c zaslišal prikriti. Res, jaz si nisem upal mi-
vojak močno vreščanje nad svojo sliti na tako veliko srečo, 
glavo in takoj nato začutil v svo-j Mož in žena sta nadaljevala svo-
jem očesu hudo bolečino. Bolečina jo hitro pot do mestnih vrat. Go-
j e tako pekla in skelela,/da je bil tovo nista pričakovala, da ju tu 
precej ves omočen in zmešan in kdo vstavi. Kar stresla sta se od 
meč je padel iz njegove roke na strahu, ko je iztegnil vo jak svojo 
tla. — j sulico prednje in jima zaprl pot. 

-Hlastnil je z roko po očesu in j " Z a k a j nama braniš ven na po-
vjel čebelo, spoznal je, da j e bilo lje na najina d e l o ! " vprašal j c 
delo te male živalice ona stvar, ki mož. 
ma je povzročala tako veliko bo- " T i mores i t i " , rekel j e Vojak, 
lečino. Po bliskovo se je sklonil za " a jaz moram pa najprvo videti, 
mečem z tipanjem, da ie ni prepoz- kaj ima tvoja žena skritega pod 
no loviti beiečo 2ens*o. % j obleko.' " 

Toda čebelica je storila svojol " £ o c ve kaj se vidi" , dejal je 

lega . " 
ponosnim in zaupljivim na-

smehom se je obrnila k vojaku in 
odgrnila en vogel svoje obleke. 

Preeej je vojak odskočil in za-
prl oči, kot .oslepljen po močni 
svetlobi. Kar je imela žena pod 
obleko, se je tako svetilo, tla od 
začetko sploh ni vedel, kaj je vi-
del. 

"Misl i l sem, da imaš dete " , je 
dejal. 

" S e d a j vidiš, kaj nosim", deja-
la je ona. 

Tedaj je še le videl vojak, da 
so bile ono, ki mu je s svojim ble 
skom jemalo vidi. le bele lilije, 
prav take. kot so one. ki rasto zu-
naj na polju. Le svetile so se mno-
go bolj kot one, tako, da jih sko-
ro ni mogel gledati. 

Vtaknil je roko med cvetlice. Ni 
se mogel iznebiti misli, da je bilo 
dete ono, kar je žena nosila, ali ču-
til je samo mehke Lilijine liste. 

Toda zmotil se je in v svoji je-
zi bi bil najraje moža in zeno pri-
jel, a izpoznal je, da k temu deja-
nju nima prav nobenega vzi>>ka. 

Ko je žena videla njegovo zme-
denost. je rekla: 

" A l i naju ne misliš pustiti na-
prej ? ' ' 

Vojak je tiho postavil sulico na 
stran in naredil prostor. 

Zena pa je potegnila obleko zo-
pet čez cvetlice in ie opazovala to. 
kar je nosila, s srečnim nasmehom. 
"Vede la sem" , govorila je voja-
ku, da mu nič ne storiš, če ga le 
vidiš . " 

Nato sta odšla in vojak j e stal 
in gledal za njima, dokler ju je le 
mogel videti. 

In ko jima je tako sledil z oč-
inu se mu j c zopet za gotovo 
zdelo, da to niso lilije, ampak pra-
vo živo dete. 

Ko je še tako stal in gledal za 
popotnikoma, zaslišal j e naenkrat 
glasno vpitje. Bil je Voltigij in še 
par njegovih mož. 

"Obdrž i j i h ! ' so vpili. " Z a p r i 
jima vrata pred nosom! Ne pusti, 
da bi u š l a ! " 

In ko so prišli do vojaka, so 
pravili, da so dobili sled ubeglega 
dečka. Iskali so ga v hiši, pa j im 
je ušeL Videli so njegove starše, 

ti jezdecu. S >il0 rra je strgal raz 
konja in ga vrgel po tleli. Z enim 
skokom je bil že sam na konju in 
se drvil )>r> rt-Mi. (Pride Se). 
Kje sta MATIJA in JI Ali l-J A SK-

Z U X J a z . brat .Marije Sežiui, 
bi rad izvedel y.\\ nju naslov. /,i(-
to prrsim cenjene rojake, če 
kd-> ve, kj<- se nahajata, tla mi 
naznani, ali naj «e pn sama ja-
vita na slov: Alois f igi - j . P. O. 
Mooliha, North Que-nsland, 
Aust t a 1 ia. ±?-2<>—J J) 

Rad l»i izv. de! za na>lov ANTO-
NA ŽNIDARŠU in ALOJZI-
JA PKČKK. 1 lil.t sta pri meni 
na hrani v Rumly. Mich., preti 
dvema letoma. Prosim cenjene 
rojake, ako kdo ve za njun na-
slov, da mi naznani, ali naj se 
pa sama zglasita. — Anton Jer-
šan. G<»l':{ Jlas» Ave.. Cleveland, 
Ohio. <21-23—12) 

IstVni svoje ? prijatelje FRAN-
KA KOKOŠK«", d<»ma Iz Rakit-
ne. JOHNA HHIiliLANA. do-
ma iz va-ii liavni pri S;. Vidu. 
in J A KOI i A A I'K KM. d aa it 
Spalije vasi pri št. Petru. Pro-
sim cenjene rojake, če kdo ve 
za niih naslov, tla ira mi nazna-
ni. a!i naj 
Joseph K 

21-23—12 

se pa sami javi jo . — 
Ore Hill. Pa. 

NAZNANILO IN PRIPOROČILO. 
Cenjenim rojakom v Illinois 

naznanjamo, da jih bo v kratkem 
obiskal naš zastopnik 

Mr. Janko Pleško, 
ki j e pooblaščen sprejemati naroč-
nino za "Glas Naroda" in izdajati 
tozadevna potrdila. — Upati je, 
da mu bodo šli rojaki v vseh ozi-
rili na roko-

Uredništvo. 

~ .EDINI SLOVENSKI HRVATSKI HOTEL 
• E A N K T N T J , C o r . H a w k i n s A v e . i n 4 . u l i c a . 

Jos. Starčevič, lastnik 
SLOVENCEM dobro snan še 'a Butler St., Pittsburgh, Pa. 

Zsmtne domače kakor tudi importirane pijače, gora k in 
mrsal prigrizek vedno na razpolago. 

^m. 
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GLAS NARODA, 22. PBC. 

Jigislovinski 
a ~ — = 

i o h o n w m n a dne januarja 

^IgJ 

Kani , Jednsta 

državi l iuppuc ik 
Sedež v ELY, M N N E S O T / 

f U f l l URADMZKtl 
:t I. A « B M . M7 Ckuxi Way d« I 

4o*k Pa. 
? «4 predhodnik ALOIS BALANT Boa 1M. r«a»l 

Ohio, 
tx»nd tajnik: G BO L BROZ1CH, Itj, Hinn 
#>m«ainik: JOHN GOUŽE, Box 105. Ely, Minm. 
r *«»alk t LOUIS COSTELLO. Box 688. Salida. 

V&HOVKI ZDRAVXl*. 
MAJITDI 1V*0, MM N, Chl«a«o IH_ JolUt. » 

• A D Z o R i r n u i 
•UNIOH, «11 « 7th St., Calumet, lOah. 

ER ŠPEHAR 422 N. 4th St., Kansas City, Kaaa 
JOHN KRŽIŠNIK, Box 133. Burdine, Pa. 

POROTHIK1. 
(»»All JUBTIN, 1708 B. 28th St., Lorain, O. 
. :*MPH PISHLAB, 308—6th St., Bock Springs, W j * 
* j FOMENT A, Box 701. Blaek Diamond. Wash. 

i n . 

Hstodfc H a I 
rOMOtHI ODBOR s 

fOfOOPH MMRTHB, od druftra sr. Oiyil* in 
By, Minn. 

LOUIS C H A M P A od drnttra sr . Srea Jesnsa, Iter. 1, Ely, 
JOHN G R A H E X , st., sd drnitva Slovenes, itev. l l A B y . Mini -

Yfi dopisi, tikajoči sa uradnih sader, kako* tadi dtuKU 
AF i jstre , aa j se poftiljajo na glavne?* t a j n i u JMIUOU »«.. 

pa na predsednika porotnega odbora. 
Ha oaebna ali neuradna pisma od strani t laae i i f a& M S 

DfmitTcno glaallai VAB l A l O D i " 

"Gospodar i ca" , je povzel bese-
do Krut in še bolj zardel, " f ca j 
naj pa po sknočnem dogodku vi-
dim drugega pred seboj kakor 
dež in meglo, mogleno-deževno 
bodcenoet ? Ah, povem ti, da me 
je tako sram, da bi se najrajši 
vdrl v črno zemljo. Toda vdrl se 
ne bodem, pač pa bodem storil 
nekaj drugega. Ves, ,kaj ? Odpove-
dal se bodem 'bodriskemu »presto-
lu in knezovanju, pa odjadral na-
zaj na Rujano. Budivoj , Gotšail-
kov sin. naj pa vzame tvo jo Sla-
vieo in naj zalonjzuje z n jo Bodri-
č e m . " 

Zorana ga je sineliljaje gledala 
iu poslušala, kot vešča poznaval-
ka mcškili sre, pa dejala: 

"Xadknez , samo nekaj bi te 
prosila: Xe naredi kakšne nespa-
metnosti, bodi dober in moder 
m o ž ! " 

" M o d e r mož! Da. dobro bi bilo, 
ko bi bi l ! A nisem. Zato je pa 

| najboljše, da j o odkurim, odkoder 
sem prišel, da bodo potem Dodriei 
imeli modrejšeiga moža za nad-
kneza, kakor sem jaz. Ka j mi j e 
bilo treba iz Tešina sem prinoreti 
in doživeti tako osramoeeuje! 
Kes, gospodarica, č im bolj pre-
udarjam to stvar in sploh svoji 
položaj, bolj uvidevam t da j e naj-
bolje za mene in za mnogo dru-
gih, da kar najhitreje poberem 
šila in kopita . " 

".Še enkrat ti pravim, nadkuez. 
bodi mož! Ka j pa j e to 'takega, 
kar se ti j e primerilo sinoči ? Tu-

\ di še tako pametno p išče si opeče 
kljun v -koprivah. In največjega 
junaka v zasedi lahko premaga 

j najslabša spaka. Iu starec Jaro-
slav te j e vendar zgrabil odzadaj, 
kakor iz zasede. T o ni nikaka sra-
mota zate. Ko bi bil ti imel Budi-
vo j a in starca JarosLava pred se-

; boj, se pač ne 'bi bil ustrašil obedi. 
In pomisli, da si tudi ti veliko-

gani: obiskat j e šel svojo teto in dušno ravnal z n j ima: Saj bi j u 
— sest l ično Slavieo. In s to se- bil lahko pt> svojih ljudeh dal po-
Ktrieno je bil Budivoj — tako so tolči, pa si jima pustil, da sta svo-
mu pravili l judje — včasih prav, hodno odšla. Torej te ne moreta 
v olik prijatelj. Pravili so mu, da grditi in črniti. Zato pa kaj bi si 
je bila že pred dvema letoma jav-j od tega storil! In veš, kaj pravi 
na tajnost, da se bodeta Budivoj tudi vam' Rujancem dobro znan/ 

(Nadaljevanje) . in Slaviea enkrat vzela. Stvar se pregovor: Haradi ene mulie se ne 
VII. j e sieer po Uotšalkovem u m o m izlije cela posodica dobre juhe. Tn 

Z glavo trudno in iHibešriio — ( t a k o zasukala in zamotala, da ni-j bodriška knezovina j e po mojih 
kakor cvetlica, ki j o je ponoči bi- hče več ne misli na kakšno zvezo, mislih vendar posodica dobre, 
la in globoko k tlom uklonila ne -g lav ice z Budivojem. Njega j e paj slastne in mastne j e d i . " 
mila ploha, — potrt — kakor ona vest le spekla: hm, ta zveza " V s e prav. Pametne iu dobro-
hra»t, ki tra j e <•» lo noč mikastila j e vendarle lahko izi>eljiva. lz ! hotno so tvo je besede, gospodari-
ncz\aiia razdivjanka nevihta, j e brez dolgega razmišljanja j c pre-;^a. Ali mene j e le sram, sram 
slonel drugi dan nadkuez K m t trgal svoje natančno začrtano in; pred ljudmi, srani pred teboj in 
pri oknu Pluzonove hiš«-. Nad že začeto potovanje po deželi, pa zlasti sram pred Slav ieo . " 
Veh-gotrtoru je ponosiS)-veselo pla- 'so vrnil v Velegost, da bi se pre-j " Z a k a j zlasti pred n j o ? " 
valo j o nsko, a še vi*lno močno pričal na svoje oči, kaikšno je raz- ( " Z a k a j ? Ker *se mi bode vedno 

Mlul i umlknez j o pa gic-jmerje med Slavieo in Budivojem. lahko rogala, da me j e ona rešila 
dal >k<>/.i okno čemerno, klavrno. In prepričal se je, da je to raz- pogina, ko se ga sam nisem mo-
kakor bi ga bile \ pustinji kje za- (merjo še prijateljsko, a prepričal j gel. r ' 
tele in objele puste in dolgočasne se je obenem, da ima Slaviea nje-j "Roga la ' 

4 Klarich, 832 E. Ohio St., 

V smrtni senci, 
Baltiška povest. 

Spisal Bogdan Vened. 

pozivo-jesenske megle. 
Poraz — telesni in duševni —. 

Ne govori tako — 
Ali kaj rekla — nespametno! Ali se 

Budivoja. Ta zavest, da j e zato postavila na tvo jo stran. 
.Vl ^ra JC tlOZIVC-l |>ri'J»IIJI J č « O.V.V., ^ . ^ . V W J ..J ~ ~ . « « LT1 OV. II 
j«' pokel in bolel v dno srea. Šel radostjo, in vriskal bi od veselja! pokazala s tem 
je bil kmalu potem v določeno na glas, da bi se slišalo v dalj no i uaj večjo ljubeze 
mu sobo k nočitku. ne da bi bil vas, ko ne bi bil v istem času, ko nega sorodnika, 

ga, Kruta, vendar rajši, dosti raj 
ši kakor 

ki ga j<- doživel prejšnji večer, f?a'je ljubljen, ga sieer napolnjuje z, da bi se ti potem rogala? Al i ni 
tem svoj im nastopom 

"zen d o tebe? Last-
luu sobo k počitku, ne da bi bil vas, ko ne bi bil v istem času, ko i nega scrodiuka. bratranca, ki ga 
izpn-govorH beaedieo. A ni mogel je spoznal Slavičino ljubezen, od imela prej srčno ralda, j e rajši 
]»a ni mogel taatisnrti očt-s<i. Celo Budivoja in Jaroslava taiko pora- v srce smrtonosno ranila, ga od-
lioč jî  prečul. Zakaj j e morala žen. tako globoko osramočen. Kaj bila in odpahnila od sobe za večne 
p i-iti nad njega taka nezgoda? bodo rekli Bodr'n'i, ko Izvedo o veke — da j e telbe branila! Al i to 
Zaakj ga je morala doleteti taka tem dogodku! Kakega junaka so ni l jubezen?" 
sramota ! Kako hitro so je \»oobla- si izbrali za nadknoza, junaka, " J e , in hvaležen bodem Slavici 
čilo m poteiuuelo nebo njegove katerega bi bila v njegovi lastni vse dni svojega življenja, za si-
sreče iu slave! Vzdignil se bod»-š zemlji en slaboten starec in en ko- nočnji dokaz — pri jatel jstva", j e 
s rapljaini, z vrani btxleS padel maj goden mladič zlahka pobila, vroče, iskreno pritrdil Krut, za-
na zemljo ta rujauski progo- da se ga nista velikodušno usmi- rdel še huje. pa kakor bi g a bilo 
vor se je nad njim kaj hitro nr«-s- lila in mu darovala živl jenje! l la , sram, da ne bi Zoraaia oiwzila nje-
liičil. A ]»okaj bi tožil : saj jc tega to sramote ne bode mogel prebo- go ve rdečice, začel nemirno hoditi 
poniževalnega padc^ sitni kriv! leti! Le zakaj g a nista ubila, ko! po st>bi gori in doli. 
Zakaj j c pa p rib*1 snel v Velegost .' sta ga že docela imela v svoji ob- Z nekakim materinsko-srčnim 
("oprav je v Tošinu slišal, da je lasti! Odvzela bi mu bila bridko j zadovoljstvom ga je Zorana gle-
šcl Gotšalkov sin Budivoj v Vele- zavest, da j e bil sramotno porti-.dala pa nadaljevala: 
gost, kaj mu je bilo treba zato žen in poniževalno pomiloščen, — 
zdivjati ter leteti in noreti za zavest, ki ga bode mučila in mo-
ujiin.' Saj «e mu Budivojia vendar rila do smrti! " T i nesrečni, ne-
ni treba nič bati — to bi bil lah- »pametni Budivoj, zaakj me nisi 
ko takoj preudaril in se še ne zalbodel s smrtonosnim zabodlja-
zmenil za njega, oziroma zui Jijo- jem ? Mene bi se bil lepo za vedno 
gov izlet v Velegost! Ka j bode odkrižal. pa bi bila tvoja bodriška, 
opravil proti^ njemu človek, ki se knezovina in tvoja — lopa Slavi-j 
mora potikati po tuji deželi kot c a ! " Tako je končno bolestno za-
begunec, izgnanec, in si samo v ječal Krut, krčevito zamahnil z 
beraško-siromaišno obleko pre- 'rokami po zraku ter o d jeze in 
oblečen upa stopiU na bodriška sramote zaškrtal z zobmi . . . . 
tla, da tu pribermči' kaj za svoji "So lnee sije, dež mig l ja " , se je , 
gladili želodec! Talko naj bi bil zaslišal od vrat sem znani glas, 
on, "kro tk i Krast", kakor so ga'hišne gospodarice Zorane, ki je : 
imenovali že rujanski rojaki, poj- ( bila neopažena stopila v Kiutovo j 
in o val in tolmačil to stvar, pa mu sobo in strmeč že precej časa opa-
ne bi bilo treba doživeti takega1 zovala nadkneza in njega čudno 

SLOVENSKO-AMERIK ANBKI 

KOLEDAR 
za leto 1917 

se dobi pri sledečih zastop-
. mkih: 

Anton Hren, Steelton, Pa. 
Anton Osolnik, Luzerne, Pa. 

Jos. Peternel, Willock, Pa. . 
Frank Jakše, 112 Marchant St., 

Ambridge, Pa. , 
Frank Novak, Greensburg, Pa. 
L. Hribar, Bessemer, Pa. 
John Pa j k, Conemaugh, Pa. 
Frank Demšar, Manor, Pa. 
J. Polanc, 409 Ohio St-, John-

stown, Pa. 
Anton Valentinčič Farrell, Pa. 
Frank Gabrenja, Johnstown, Pa. 
N. R. Jakopieh, 1037 Peralta St., 

N. S. Pittsburgh, Pa. 
Ignae Magister, Pittsburgh, Pa. 
Matt 

Pittsburgh, Pa. 
J. Jovan, West Newton, Pa. 
Jos. Skerlj, Turtle Creek, Pa-
Anton Jerina, Claridge, Pa. 
Mat. Kamin, Forest City, Pa. 
Frank Trebetz, Export, Pa. 
Vide Rovansek, Conemaugh, Pa. 
Podružnica Frank Sakser, Cle-

veland, O. 
J . Resnik, Cleveland. O. 

Chas. Karlinger. Cleveland. O. 
L. Balant, 1777 E. 29th St., Lo-

rain-. 0 . 
J. Kumse, 1735 E. 33rd Stv Lo-

rain, O. 
Matt. Slapnik, Collinwood, O. 
Ant. Kikel, 1116 Franklin Ave., 

Youngstown. 0 . 
Frank Hočevar. Bridgeport, O. 
H. Svetlin, 1016 St. Clair Ave., 

Sheboygan, Wis. 
John Stampfel, 827 Indiana Ave. 

Sheboygan, Wis. 
Aug. Kollander, 575 Reed St., 

Milwaukee, Wis. 
Frank Skok, West Allis, Wis. 
Mat. Ogrin. 1436 Sheridan Rd., 

Waukegan, 111. 
Fr. Petkovšek, Waukegan, 111. 
Frank Bambich, 1 1 0 7 ^ N. Hi-

ckory Ave., Joliet. 111. 
F. Cherne, So. Chicago, 111. 
Fran k.Turjovec, Chicago, 111. 
J. B. Verbič, Aurora, 111. 
Frank Skrabec, Stockyard St., 

Denver, Colo. 
Peter Cliulig, Pueblo, Colo. 
Frank Janes, Pueblo, Cloo. 
John Germ, Pueblo, Colo. 
Mike Pencil, Ringo, Kans-
Frank Režišnik, Cherokee, Kans. 
Rok Firm, Frontenac, Kans. 
Frank Gregorka, Little Falls, 

N. Y . 
Karl Strniša, Gowauda, N. Y . 
Louis l^erusliek, Ely, Minn. 
Geo. Kotze, Eveleth, Minn. 
Louis Vesel, Gilbert. Minn. 
M. Grabrijan, St. Louis, Mo. 
A. Rudman, Indianapolis, Ind. 
L. Bolskar, Clinton, Ind. 
Fr. Vodopivec, Kitzmiller, Md-
Gregor Zobec, Klein, Mont. 
Anton Justin, Rock Springs, 

W y o . 
Jakob Lausliin, 706 Kansas St.. 

San Francisco, Cal. 
Gregor Porenta, Black Diamond, 

Wash. 

(Dalje prihodnjič) . 

KADAR GRE ZA OBSTOJ NA. 
RODA, NI NOBENA ŽRTEV PRE-

VELIKA! 

VABILO NA VESELICO, 
katero priredi 

društvo ; Bratstvo ' št. 274 SN1M. 
v Duulo, Pa., 

v soboto 30. decembra t. 1. 
v prostorih sebr. Ambr. Zalarja. 

Mountain House. 
Pričetek točno ob 6. uri zvečer. 

Tem]>otom vl judno vabimo ce-
njeno občinstvo iz Dunlo in pri-
jatelje iz bližaijih naselbin, da se 
te naše veselice polnostevilno vde 
leže. Za sveže pivo, dober prigri-
zek in vsestransko zabavo bode 
skrbel Odbor. 

r 

Prodaja po 
noči. 

osramočenja! — Toda kar je, je. 
Stvari sedaj ne more predruga-
čiti. In da je taiko ravno ravnal, 
tudi ni nič posebno rudnega; vsaj 
izgovarjati se da njegovo vede-
nje • 

Hm, rad ima Slavieo, TU to j e 
ves izgovor. To in edino to ga je 
zavedlo k toli neprevidnemu in 
nem odre mu koraku. Sicer še sam 
no ve, kda j in kako je to prišlo, 
ali prišlo j e : zaljubil se je v Sla-
vieo, zaljubil strastno, vroče, ko-
prneče. Da je ves in docela zave 

vedenje. 
Krut se je ozrl, malce zardel, pa 

tiho de ja l : " A h , ti si, gospodari-j 
ca ! Klanjam se. Dobro jutro daj j 
ti jari Jutri bog, solnčni svit na j 
razlije nate vsedobri S v e t o v i t ! " , 

"Sonce sije, dež mig l ja " , j e j 
ponovila Zorana in se neakm po-
redno zasmejal a. 

" K a j hočeš reči s temi beseda-
m i ? " 

" N o . to bi pač lahko uganil! 
Nad menoj i n nad mestom Vele>-
gotom je že davno razlit Sveto-

rovttn vanjo, to je «po|anal zlasti vitov so Lačni svit, iki ga ti meni 
sedaj, ko je izvedel v Tešinu, da želiš. Ti pa tega dobrotvornega 
je šel Budivoj v Velegost — k svita ne vid« ; ti vidiš namesto 
Plužooovim seveda, kaui paii dru-!njega meglo in dež. " 

Prav velik del trgovine v 
redi ponoči. Odjemalci, ki 
malih prodajalnah se na-
po dnevu delajo, morajo urediti svoje nakupovanje za 
večer. 

Mi vam prav radi pomagamo urediti novo razsvetljavo 
ako to zahtevate. Ako niste gotovi, pišite nam dopisnico 
iu naš izvedenec bo prišel k vam in pojasnil če je po-
trebno kaj premeniti. 
Mi zato nie ne računamo. 

The New York Edison Company 
At Your Service 

General Offices: Irving Place and 15th Street 
i for the Comainoe of tba Public 

AH Broadway 
Lai Ddancey Street 
It Irvine Place 

"124 West 4Jd Street 
-Open oniil 

1 

•151 E Mtfc Street 
•27 E 125th Street 
•142 E 149th Street 

"Kaj nameravate kupiti za Božič?" 
Ako kupite več daril po en ali dva dolarja, ne bo nihče zadovoljen iu stane vas pa mnogo 

denarja. Zakaj ne kupiti enega darila zase in za vse druge. 

Mi imamo eno največjih zalog 
naš brezplačni cenik. 

LASTNIKOM PH0N0GRAPH0V. 
Povabite vse svoje prijatelje v svoj 

doni za Božič in veselite se lepe 
godbe in petja naslavnejših pevcev 
sveta. Oživite Jphko vse stare do-
mače spomine, ako poslušate svoje 
stare narodne in umetne pesmi v 
svojem materinem jeziku v svojem 
lastnem domu. Slišite tudi lahko ve-
sele koračnice in zadnje vojne pe-
smi. 

Mi vam nudimo posebno prili-
ko za $18.90 naš phonograph jam-
čen za deset let z vsem in damo 
vam še poleg šest plošč, katere si iz-
berete. Mi vam pošljemo stroj in 
plošče C. O. D. i dovolenjem da pre-
gledate. Ko ste stroj preiskali, po-
tem šele plačate 

LASTNIKOM PHOXOGRAPHOY 
v Ameriki in uaro čila odpošljemo še isti dan. ko jih dobimo. Pišite po 

E 2778 (Po jezeru. (M. Vilhar.) 75e. [ 
(Domovini. (IJr. B. Ipavee.) 75c. j 

E 2779 (Luna sije. (J. Fleismau.) 75c. ! 
(Sladko je vince. Ne bom se močila. 
( Vidim draga moja. 7.1c. 

E 3785 (Hungarian Rhapsodic 75c. 
(Song of the Puszta Maiden 75c. 

E 6057 (Pastirska. Mazurka 75c. 
(Maškera. Polka 75c. 

E 6058 (Domžalski. Valček 75c. 
(Marzolin 75c. 

E 6059 (Mazurka ljubica 75c. 
(Kmečki t ram plan 75c. 

E 6060 (Planinski. Valček 75c. 
(Ribenška. Polka 75c. 

E 6062 (Mastne pripovedke 1 75c. 
(Mastne pripovedke 2 75c. 

E 1626 (Nov štajerski ples 75c. 
(Štajerska polka 75c. 

E 1627 (Štajerski kmečki ples z vriska-
( _ njem. 1. del 75e. 
(Štajerski kmečki ples z vriska-
( njem. 2- del 75c. 

E 1628 (Kmečka. 1. del Î emller 75e. 
(Kmečka. 2. del Lendler 75c. 

E 1629 (Koračnica grenadirjev. Igra new-
( vorška vojaška godba 75c. 
(Zaročna mazurka 75e. 

E 6063 (Fantovski nabor (narodna) 75e. 
(Domače veselje (narodna) 75c. 

E 6064 (O ja, zmiraj vesel, vesel (narodna) 75c. 
(a) Bog je vstvaril žemljico. (Xa-
( rodna) 75c. 
(b) Tam za goro skrjančki po jo. 
( (Narodna) 75r. 

E 6065 Na planincah. (Narodna) 75c. 
(Krogospev: a> En hribček 75c. 
b) Kranjski fantje 75c. 

E 6066 (Šopek narodnih 1 75c. 
(Šopek narodnih 2 75c. 

E 6067 (Dva nesrečna Italijana, narodna.. 73c. 
(Oj, ta soldaški boben, narodna 75e. 

E 6068 (Soča voda je šumela 75c. 
(Po polju že rožce cvete jo. narodna 75c. 

E 6136 (Ne bom se mozila. Slovenska kuieč-
( ka godba. Ljubljana 
(Ulihenga na semnju. Komični pri-
( zor. Kvartet slovenskih peveev. 

E 6137 (Sijaj, sijaj solnčece. Kvartet slo-
( venskih p«*veev 
(Pouočno pozdrav. Ludovik Bajde. 
( 7. sprem l je van jem glasovlrja. 
( Ljubljana 75c. 

E 5064 (Mornar Nezvesta, bodi zdrava. 
( (Vihar.) $1.25 
(Na tujih tleh. (Nedved) §1.25 

« J C 

»o c. 

STANOVALCEM V PITTSBUBGHU. 

Xaša trgovina bo odprta do 9. ure zvečer, vsakdan do Božiča. Pridite, ker govorimo vaš 
jezik in se čutite doma. 

PITTSBURGH PHONOGRAPH COMPANY, 
1 3 3 1 P e n n A v e n u e , 

P i t t s b u r g h , , P a . 

V P O Š T E V A J T E . 
A If A želite izvedeti za naslov svojih sorodnikov, prijateljev, znan-
i i n V cev, itd. 
A k o želite prodati posestvo, liiso, trgovino itd. 

A k O želite objaviti krst, ženitev; žalostinko itd. 

A k O želite dobiti delavce ali delo za sebe. 

A k O želite objaviti društvene naznanila 

RABITE VSELEJ najstarejši slovenski list 

"GLAS NARODA" 
"Glas Naroda" dobite v vsaki slovenski naselbini; v vsakem me-

stu, v vsakem trgu in v vsaki mali vasici v Zedinicnih državah, kakor 
tudi v Canadi itd. 

"Glas Naroda" je najpriljubljenejši in naiboli razširjeni sloven-
ski list na svetu. 

"Glas Naroda" je razposlan na leto v štiri in pol miljone (4,500.-
000) iztisih in je torej najboljše sredstvo za oglaševanje. 

Cene oglasom so sledeče: 
Trikratno iskanje sorodnika ali prijatelja stane $1.00 
Enkratna objava prodaje posestva, hiše. lota itd. 

stane $1.00 
Enkratno iskanje delavcev stane $1.00 
Enkratno iskanje dela stane $0.30 
Enkratna objava ženitne ponudbe, žalostinke ali kaj 

enakega stane $1.00 
Enkratno društveno naznanilo stane $0.50 

Slovenskim trgovcem naredimo posebno ugodne cene pri stalnih 
oglasih. 

Z naroČilom je potrebno poslati vsaj tudi denar. Naslovite na: 

"GLAS NARODA" 
82 Cortiandt Street, New ¥c *k, N. Y. 

Opomba: Rojaki, vpoštevajte naše geslo, da ne sprejmemo ogla-
sov, ako jih spoznamo za dvomljive in s tem varujemo naše naročnike 
pred raznimi sleparji, katerih je vsepovsod dovolj. Zaeno pa svetu-
jemo vsem rojakom kadar kaj kupujejo ali pa naročajo, da se prepri-
čajo če je oglas v našem listu in ako ga ne opazijo, naj vprašajo proda-
jalca, Mikaj ni. Posebno velike važnosti je za vsakega uri naročilih po 
pošti. 

.>~ . L • L ' : ! ' - -jA. .... Mg^i -. i"-. . • ' • ' ,-J. . v; • 
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stala sivo blada. — Oče Mauperin jc pa pristopil k nje j zelo jez-
nega obraza, rekoč : 

— To pa ni lepo. Rene. to pa ni lepo. 
— Da. Rene, — j c zaklicala mati. — Kaj takega sc ne sme več 

pripetiti. 
y( . _ J 

— t a j a ! -— je naročil stari Mauperin služabniku. 
(Dalje prihodnjič) . 

lIi!nili!fi!faiW^ 
ROJAKI, NAROČAJTE SE NA ' G L A S N A H O D A " 

NAJVEČJI SLOVENSKI DNEVNIK V ZDE. DRŽAVAH. 
«fgg iirafera diiUiiiiUdj iiTi!riiri!r»!ri!rtf! 

3 (Nadaljevanje) . 
— Ne boj se. mati — je rekel sin Henrik. — Nobene nevarnosti 

ni bdo. — Struja ju je zanesla, pa smo ju spravili v čoln. — Ta j c 
vse. 

— O, potem pa že — je rekla gospa Mauperin, ki se je na svo-
jega siua bolj zanesla kot sama nase. 

OPOMBA. 
Toliko ljudij 

je povprašalo po 
knjigi, ki popisuje 
življenjepis Očeta 

Moilinger, duhovnika—zdravnika, da 
oni. ki so pisali po njo, bodo morali 

j čakati za svojo iztis nekoliko kni. 
— Vi n<* veste, gospod Reverhon. kako je pogumna ta naša Rc-ljynjigo pošiljamo s plašano poštnino, 

B e . - 1'ujfumnv iu lahk., mišljena. - Poglej , i e vse mokre lase imaš., ^ i T t a f l ^ w S 
— (iospod Dardauillct! — j e javil služabnik. vsakih stroškov. To knjiga pove o 
— Nas sosed — je pojasnila gospa Mauperin Revcrhonu. življenski zgodovini slavnega duho-

. . . . . - i Ar i vmka in zdravnika, ki se je ncil — No. kako je kaj? — ga je vprašal Mauperin. zdravilstva mnogo let po največjih 
— Že gi c počasi, počasi. — Načrti so že gotovi. — Tla se morajo j medicinskih šolah v Evropi in ki je 
i - . . . v Ameriki zdravil več ko 320,000 

popolnoma pre\ rediti. bolnikov. Mollingcr Medicine Com-
— Ka.j boste pa sadili, gospod Dardouillet T — ga je vprašala f pany razpošilja brezplačno iztise 

NAJBOLJA TRGOVINA OPOJ-
NIH P U A Č V AMTeimrT 

i 
Naročite vse pijače pri nas po 

pošti. Ekspres vam jih prinese v 
hišo. 

Rene. — dotične knjige vsem onim, ki pošljejo 
svoje iftie. Slavno ime očeta Mollin-- Drevesa. K « p o d i e n a . drevesa. - Toda zato je še vedno dovol j| 

časa. — Naprej se mora zemljo pripraviti, potem pa drevesa, dre- ljudem pomagal. Prav redko je 
vesa. 

I/, .sosednje sobe je stopil v salon nek možki. — Pozdravil je, pa 
dandanes, da »e nekaj, kar je velike j 
vrednosti, dobi zastonj. Pišite danee ©h - s TXTV.- * 0 ( O K n M 
po knjigo. Znanost, ki jo iz nje Whiskey.. $2. $2.50 $3.00 

mu ni nikdo odzdravil. — V salonu je bil. pa ga ni nikdo opazil. - , pridobite, utegne Vas rešiti dolge Beli rž. Whiskey.. $2. $2.50 $3.00 
Ni bil lepega, toda poštenega obraza. - To je bil gospod Bernard, v^ISfu^prijttSjJ riSrinito*"1* 5 ? " 1 $ 2 " * 2 5 0 & 0 0 

Mauperinov blagajnik. Pošlpite svoje ime na ° m 921 Bnnjevec. $2. $2.50 $3.00 
- Tako. zdaj smo pa vsi tukaj. — Ali bi ne bilo dobro? — ie THE MOLI .ING ER MEDICINE CO„ Kimel $2. $2.50 $3.00 

vprašal gospod Mauperin, — če bi pripravila jed? — Mladi l i u d i c i 8 0 8 W e s t O h i o S t Pittsburgh, Pa. Anisette _ $2. $2.50 $3.00 
so gotovo že" lačni. I l i D l i n U I V r Bozolijo . $2. $2.50 $3.00 

Po večerji so se začeli zopet pogovarjati. „ HAKMUNIIvt Vinski špirit $3. $3.50 $4.00 
-••- " ali 

. $1. $1.50 $2.00 
vso pozornost. - Neprestano ga je gledala. - V mislih je de,a,a na T t n S n o ta^SS«* ^ L L T o ' P m & P ° D a t a n Č n i C e n i k w h i ' 

skeva, vina, okrepčujočih 

(iospod Reverhon — je rekla gospa Mauperin. — Mladeniču,, Vina sladka 
ki je sedel na njeni desni strani, je posvečala vso ljubeznjivost i n ^ l s i k a k r 5 n o k o , i v r s t e i z , l e l u j e m i n kUla-

c I...1..1.. v" ^ i. , I K ) 1 

trpežno in zanesljivo. V 
črte in zdelo se ji je , da bi ne bilo prav slabo, če bi ta mladenič vsel j zanesljivo vsakdo pošlje, ker sem že ;?* e y a ; . . v i n a > onrepcujocin pijač 
njeno hčer Rene za ženo. nad 18 let tukaj v tem. poslu in sedaj plačamo ekspresne ali že-

— trospod Reverhon. pred kratkim smo se seznanili z neko vašo v s v°J> m lastnem domu. V opravek leznične stroške ako naročite za 
znanko, go po Bonniercs. - Zelo vas je pohvalila. varnem kranjske kakor vse druge 

' ' ., T. , - - . A . . uarmouike ter račnnam po delu ka-
— Da. / gospo Bon.cres sem se seznanil v I ta l i j i .— be celo neko j k < f 3 n o k t l o 7Jibteva^ b r e z n a ( l a , j l l i h 

uslugo sem ji napravil, če se ne motim. vprašanj. 
— Ali ste jo osvobodili iz roparskega jetništva? — je vpraša-j JOHN WENZEL, 

jy Rene. 1017 East 62nd St.. Cleveland. Ohio. 
— Ne, tega ravno ne. — Gospa je imela malo težave z nekim ho 1 " 

telskiui računom. — Bila j e s a m a . . . . 
Nazadnje je pa to vendarle roparska zgodba, 
(iospa Bonniercs je imenitna ženske — se je oglasila mati. — 

Ali jo poznate gospod Barousee? 
T»' besede so bile namenjene staremu možičku, ki j c bil prišel z 

Trdi se. da se v tej deželi ne 
more dobiti sadno žganje enako 
onemu, ki se ga dobi doma pri 
kmetu: sadje nima enakega oku-
sa ; l judje ne znajo kuhati itd. Le 
resnice pa nobeden ne pove, da 
tako imenovano sadno žganje ^ 
Ameriki še sadja nikdar ni videlo 

Kako so gornje trditve neres-
nične se bodete najlažje prepriča-
li ako naročite zdaj sadjevec, do-
kler se ga še dobi. Prepričali se 
bodete, da se kuha v tej deželi 
vsaj tako fini sadjevec, kot si gs 
kdaj pokusil doma. Državni dav 
čni urad je vsakemu na razpolago, 
da izve., da je spodaj oglašeno bla-
go iz čistega sadja. 

Jabolčnik, Tropinjevec, Persi-
mou, vse vrste po $3.50 galona. 

Pravi sadjevec se priporoča kot 
zdravilo v mnogih boleznih. 

Ako pijete vino, potem povem 
da se v Missouri dobi dobra na 
ravna vina, kot nikjer boljša 
Mnogo rojakov je, ki so stalni na 
ročniki zadnjih 6 let. 

CENE VINU SO SLEDEČE: 
galona 

Claret ali Concord oba rdeča.... 55c. 
Elvira, rmeno 65c. 
Ives, črno Wt 
Riesling, belo 75c. 

Sod 50 galon damo zastonj, ma 
njši sod je treba plačati. 

Vsa naročila pošljite na : 
F R A N K GRAM. 

Naylor, Mo 

Dr. L O R E N Z , 
specialist moških bolezni. 

mapo. 
— Seveda, seveda, zelo fina ženska. 
— Ali ste bili dolgo v Italiji, gospod Reverhon? 
— Sest ali sedem mesecev. 
— No. kako se vam j e kaj dopadlo? < 
— V č a s i h ie lepo in zaniniljivo. včasih pa tudi ne. 
— Italija — je povzel besedo mladi Mauperin. — Italija se mi 

ne dopade. — .laz nisem nikdar rad potoval po Italijanskem. —- An-
glija. Knglija. to je nekaj drugega. — Tam je narod, tam. 

— »laz se popolnoma strinjam s Henrikom — je rekla gospa Da 
varandc, njegova poročena sestra. — Kako so vsi uljudni in kakšno' 
bla«-o! 

— Veliki dobičke delajo. — Posebno kar sc obleke tiče — j c ' 
rekel Keverbon. — Ko je umrl moj krojač, je zapustil tri miljonc. ! 

Da, se je oglasil Denoisel — trgovci so vsi nekaki pošteni sle-' 
parji. 

Dr. KOLER, 
638 Pern Are., Pittsburgh'Pa. 

Dr. Koler Je 
naJstarejGi slo-
venski zdravnik, i p e c 1 j al i s t 
v Pittsburgh!!, 
ki Ima 131etno 
>rakso v rdrav-
enju tajnih mo 

•kih bolezni. 
Sifilis ali «a-

strupljenje krvi 
^ _ 'š f v ' / zdravi g g lasovi -

tim 60«. ki ca je izumel dr. prof. ErUch 
C« imate mozolje ali mehurčke po te-
lesu, v eriu.Izpadanje las, bolečine V 
kosteh, pridite in IzclstM vam bo kri. 
Ne čakajte , ker ta bolezen se neleze. 

Izgubo semena nenaravnim potem, 
zdravim v par dneh, kapavac all trl-
per in tudi vse druge posledice, ki na-
stanejo radi izrablj ivanja samega sebe. 

Eušenje cevi, ki vodi iz mehurja oz-
dravim v kratkem času, H y dr »celo ali 
kilo ozdravim v 30 urah in sicer brez 
operacije. 

Bolezni mehurja, ki povzroči jo bole-
?ine v križu tn hrbtu In včasih tudi 
prt apuftčanju vode, ozdravim s aoto-
vojstvo. 

Reumatlzam, trganje, bolečine, ote-kline, srbečo, ftkrofie In druoe kotne 
bolezni, ki nastajejo vsled ne "iste krvi 
ozdravim v kratkem času In ni potreb-
nnie*«ti. 

$5.00 ali več. Naroete tiskovine, 
zalepke, zidne koledarje, kupice 
za žganje, odpirače, vse dobite 
brezplačno s naročilom. 
Denar pošljite po pošti ali v pri-

poročenem pismu. 

C. F. ZARUBA & GO. 
313 THIRD AVENUE. 

Dep. G. N. 
P I T T S B U R G H , P A . 

Jaz st'in tiiini hrvaško govore-
šjM-r-iiiist moških bolezni v 

Pittshurglni. Pa. * 
t>K. LOKENZ. 

611 Peno Ave. II. nadst. na uiiro. 
I rarlne ure: dnevno o<l f. tlo-

jMililite '1<» S. ur«- zvečer. V j»et-
kih oil i). «l"i»ol«li»» <lo iM»poliliu*. 
Neileijo <"1 10- »1<»1>. <lo 1. poi»ol. 

Denarne pošiljatve za ujet-
nike v Rusiji in Italiji. 

Kako je bilo pa pri dirkah? — je vprašala Rene svojo sestro.J 
Imenitno je odgovoril mesto nje Reverhon. 
(»ospodje, zakaj pa ne kadite? — je prekinil govor Maupe-

rin. — Pri nas se sme takoj po večerji kaditi v salonu. — Zahvaliti, 
se moramo uiojeuu sinu, ki je izposloval od matere to dovoljenje. 

Ali bi r-uko kave, boter? — je vprašala Kenc Karoussa. 
Ne. h\ala, pijem kavo. ne morem spato. B ^ a « 
Kaj pa vi. Reverhon? f Lahko se pošlje denar sorodni-
Ne, hvala, »*e pijem kavo. ne morem spati. bom, prijateljem in znancem, kar-i 

Sedla je k klavirju iu zaigrala polko. —Gledala je k mizi in se teri se nahajajo v ujetništvu v 
neprestano smejala. - Rame je dvigala in povešala. — Njeno telo jejRusiji ali Italiji. Potrebno je, ka-I 
valovilo, z glavo j c dajala takt. dar se nam denar pošlje, da se 

— Krasno igra - je rekel Reverhon. priloži tudi ujetnikova dopisnica; 
— Dobrega učitelja je imela, Quidanta. ali pismo in se nam tako omogoči 
— No, zdaj je pa že dovolj , — je rekla Rene, zaprla klavir IL pravilno sestaviti naslov, 

stopila pred l>inoisela. Ako nameravate poslati denar 
Povejte mi kaj zanimivega. Denoisel. ujetniku, pošljite ga takoj, ko 

Stula je pred njimi s prekrižanima rokama, visoko zravnavna. sprejmete njegov naslov, ker ako. 
Kdaj vam bodo zrasli zobje modrosti? — j e vprašal Denoi-ibi odlašali, bi se lahko dogodilo^ 

V I N A ! V I N A ! V I N A ! 
VINSKO ŽGANJE (TROPINJEVEC) 

Za samo $ 2 6 . 0 0 pošl jemo 
52ga l cn sod ca i i forni j skega 
rdečega vina in za samo 
$ 3 7 . 5 0 pošl jemo pa sod 52 
galon Riesl inga(belega) vina 
V s e blago j a m č e n o pod za-
konom THE PURE FOOD LAW. 
Pišite po cenik na : 

DALM 4TINSK0-KALIFORNIJSKO VINARSKO ZADRUGO 
1 4 0 Liberty Street, New York, N. Y . 

i j i ' , / f ^ 
.U r 

H J? 

sel. i da bi ga ne našli več na tem mestu 
in mu ne mogli uročiti denarja. Nikoli ' - se je za »meja I a. — No, zdaj pa le povejte. 

Denoisel ji> je pogledal in začel govoriti z zamolklim glasom: 
Nekoč sta bila oče in mati, ki sta imela malo hčerko. — Oče TVRDKA FRANK SAKSER, 

in mati. ki sta j o hotela poročiti, sta povabila nekaj zelo uglednih 82 Cortlandt St., New York, N. Y. 
gospodov. - Toda mlada d e k l i c a . . . . — ; 

— Moj l$og. take neumnosti pripovedujete! — Jaz bom rajše OGLAS, 
delala. • j Cenjenim rojakom priporočam 

l l male korbice je vzela vezenje hi sedla imleg matere. {svoja 

Stara navada 
pri Slovencih je. da si za p r a z n i k e Boži«? in Novo leto privoščijo 
nekaj boljšega, kakor na pr. dobrega ruma, fine slivovice, iz-
vrstnega tropinjevca, kranjskega, brinjevca ali razne druge 
fine likere. Z vsem tem jim pa najlažje postreže • 

I g n a t z P o d v a s n i k , 
6325—27 STATION ST., E. E. PITTSBURGH, PA. 

(Nasproti East Liberty postaje.) 

Izvršujem poštna naročila. SVOJI K SVOJIM. 

— Ali bomo kaj igrali? — je vprašal Mauperin. 
— Zakaj pa ne? — je odvrnila žena. — Miza je pripravljena. — 

Samo sveče je še treba prižgati. 
— Izvrstno — je vzkliknil Denoisel, ki bi bil že skoraj zaspal 

pri kaminu. 
— Ali niste nocoj preveč utrujeni? — je vprašal Reverhon in 

fctopil k Rene. 
— Jaz, gospod? — Tako sem spočita, da bi lahko celo noč plc- ' 

sala. — 
— Kaj pa delate* — To j e pa nekaj lepega. 
— Nič iK)sebno lepega Samo nogavico. — Za reveže ple-

teni. — Pripoznam. da mi šivanje ne gre nič posebno izpod rok. 
— Pomisli Rene, jaz niti enkrat še nisem dobil — se je oglasil J 

Mauperin iz kota. 
Rene mu ni odgovorila, ampak je naenkrat vzkliknila: 
— Denoisel! Pridite sem! Takoj sem! — Tako. tako. Še bližje! 

Zda j pa pokleknite! Tako j ! Takoj pokleknite! 
—Al i noriš? — je vzkliknila mati Mauperin. 

— R*ue, — je rekel I>enoisel. — K a j vam je padlo v glav? 
— Pridna bodi. Rene — j o je opozarjal oče. 

NARAVNA VINA 

' -i- .. - -
- - v -

-/ > > v - v 
-- - j . » * . \ 

/m* fz^-SSS^ 
M0 Mii^ v ' : • / 
- a • . t 

iz najboljšega grozdja. 
Najboljš<t staro belo vino Ries- | 

ling 10 gal $6.50. 27 do 28 gal. j 
$15.50, 50 gal. $27.50. Staro rdeče I 
vino Zinfandel 27 do 28 galon; 
$14., 50 galon $25. Lansko belo] 
vino 27 do 28 galon $14, 50 galon 
$25, rdeče vino 27 do 28 galon j 
$12.50, 50 galon $22.50. — 100 

y R ! r 
^ - f p 3 ' : s ^ 

Zdaj »e pa ne smete niti premakniti — je rekla Rene in vr-jproof močan tropinjevec 4y 2 gal. { 
tila »voje škarje v rokah. — Denoisel. vi ste strašno slabo obr i t i . . 
Tudi počesani-ste slabo. — Vedno vam visi na čelo dolg koder 
Vai obraz ni tako lep kot bi moral biti. — In zdaj Vam bom ta ko 
der odrezala. — Zakaj se bojite t — Nič ne glejte očeta. 

Po teh besedah mu je z bliskovito naglico odstrigla koder in 
Ka vrgla v peč. . H I , 

Njeno mater je najprej zalila rdečica, potem je pa naenkrat po-

$12. 10 gal. pa $25. Pri omenjenih 
cenah je vštet tudi vojni davek j 
za vino. — Potovalni agent je ro-
jak M. Žugel. 

S spoštovanjem 
S. JACKŠE, 

Box 161 St. Helena, Cal. 

Kadar Je kako dndtro namenjeno kopttl 
Instrumente, kape Itd., ali pa kadar potrebujete aro, 
lt*L, m kupite prej nikjer, da tudi : 

te 2e. pa rt bodete prihranili dolarj*. 
Oenlke, več m t poSOJamo 

MODERNO UREJENA 

TISKARNA GLAS NARODA 
VSAKOVRSTNE TISKOVINE 

IZVRŠUJE PO NIZKIH 
CENAH. 

• * • 

DELO OKUSNO. 

• * • 

IZVRŠUJE P R E V O D E V 
DRUGE JEZIKE. 

• • • 

UNIJSKO ORGANIZIRANA. 
• • • 

POSEBNOST SO; 

DRUŠTVENA P R A V I L A , 
OKROŽNICE — PAMFLETE, 

CENIKI L T. D. 

VSA NAROČILA POŠLJITE NA: 

82 Cortlandt St., New York, N. Y. 

flfir^ A A J ^ ^ ^ ^ A^aji A^^ji 

EDINI SLOVENSKI JAVNI NOTAR 
(Notary Public) 

v GREATER NEW YORKU 

ANTON BURGAR 
82 CORTLAND STREET, NEW YORK, N. Y. 

IZDELUJE IN PRESKRBUJE 
vsakovrstna pooblastila, vojaške prošnje in daje potrebne 
nasvete v vseh vojaških zadevah. Rojakom, ki žele dobiti 
ameriški državljanski papir, daje potrebne informacije gle-
de datuma izkrcanja ali imena parnika. 
Obrnite se zaupno na njega, k jer boste točno in solidno 

postreženi 

Nov uzoren pisalni stroj! 

KUPITE GA SEDAJ! 

IVAN PAJK, H CO., Box 328, CONEMAUGH, PA. 

Da, triumf na tem polju je tu! 
Kavno je prišel — in prišel leta, predno so ga izvedenci pričakovali. 
Izdelovalci so delali celo življenje, da dobijo ta ideal-
ni stroj. Oliver je zopet zmagal kot je zmagal, ko smo 
dali svetu prvi vidljivi stroj. 

Gotovo ni pisalnega stroja na svetu, ki bi bil sličen 
novemu Oliver "9 '\ Mislite na tako nežen pritisk, da 
bi stopinja mačice pritisnila tipke! 

POZORZ 
Najnovejše iznajdbe, ka-

tere je opaziti na tem atroju, 
kontrolira vse Oliver. Celo 
naši prejšni modeli — slavni 
kot so bili — niso imeli dvoj-
nega premikaea. 

Ta daje celo kontrolo 
črk in znamenj v mala prsta 
leve in desne roke. In ta 
vam pusti, da jih pišete le a 
28 tipkami, najmanjšim šte-
vilom na kateremkoli pisal-
nem stroju. 

Pisalci na r n druge stro-
je lahko rabijo Oliver " 9 " 
takoj ter hitreje in lažje. 

17 CENTOV NA DAN! 

S V A R I L O ! 
Ta krakni novi Oliver p n 

haja po stari cenL Ne sta 
ne več kot zastareli v pri 
meri z nevim razkritjem. 

Dočim so novi deli Oliver 
ja dragi, smo zenačili večje 
stroške s tem. da smo napra 
vili konstrukcijo bolj pri 
prosto. 

Odločite se sedaj videti 
umotvor, prodno izdate do-
lar za kak drugi pjsalni stroj. 
Ce rabite kakega drugega, 
se prepričajte, koliko vel 
stori ta. 

Ce rabite Oliver, je narav-
no, da si želita najfinejši 
model. 

Zapomnite si, da pe ta najno 
vejši Oliver 4 t9w največja vred 

kakem pisalnem stroju. On nost, kar se jo je kedaj dalo • 
ima vse prejšne posebne iznajdbe — vidno pisavo, avtomatič 
ni "spacer", 6 in % unče touch ter dodatno poljubni premlkaft, 
(menjalni trak ter vse najnovejše iznajdbe. 

Kljub temu pa smo se odločili, da ga prodajamo vsakemu po 
anient slavnem načrtu — 17 oentov na dan. Sedaj si more 
vsakdo nabaviti ta najboljši pisalni stroj, • slavnim PBIN-
TYPE, ki piše kot tisk. 

Se danes pišite za vse posameznosti 
do poznali čuda tega pisalnega stroja. 8poznajte, zakaj se 
poslužujejo tipisti, delodajalci in privatniki povsod Oliver 
pisalnega stroja. Odpošljite dopisnico takoj. Nikakih obvez-
nosti. Veselilo n— bo pojsmiti vam vse. 

THE OLIVER TYPEWRITER CO.. 
910 BROADWAY, HEW YORK, H. Y. 


